
У Львові, дня і [131 липня.

У8 —8 —bх
Виходитьу Львові 1-огоі 15-огокождогомісяцяв обємідваi пiв аркуша. Редакция,адмінїстрацияі експедицияу Львові, при ул. АкадемічнійЧ. 8.- - -e -
чн- пєРєдплмтмплатна 3 г0ри вин00ить: Рукописи маютьбутиписані правописию„Зорі". Твори узнані ре
З додатком„Словарросийсько-український":на цїлий рік 8 злp., [для за- дакциєюнепридатнимидо поміщеня,звертаєся авторам(наїх копт] без
границї8 рублїв або16 марок).— Без „Словаря":на цїлий рік 6 влp.,[для поясненяпричин.— Редакциявідповідаєтільки на ті письма,до котрих
заграницї6 рублїв або 12 марок], на пів року 3 влp., на чверть року долучено почтові марки: ся постановане дотичить письменників,щб

1 злp. 50 кр.— Одночисло коштує30 кр. | містятьсвої творив „Зорі".
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М і нк н а р о д
Повість М. Школиченка.

І. і смутками і радощами. Хімерні цї пóдорожі в білі хатки дав
ндрій Петренко ще в семій клясї ґімназиї дав собі обі- і ним давно вабили Петренка близше до простого люду і певна

цянку, скінчивши вчення, переїхати на село і всї свої річ були найголовнїйшим ватажком та ікерманичем тієї думки,
знання приcьвятити на користь яка примусила иого кинути велике мі

і простому, темному люду. І Пе-
—

сто і поселитись на хуторі.
тренко обіцянку свою сповнив. Саме тепер, коли Шетренко сидїв

Скінчивши унїверситета, він на ґанку та дивив ся на людий, що

зараз позбирав свої речі та й чкурнув товпились біля шинку, на вигонї стояв

з великого міста у невеличкий прадї- галас, сьпіви, крики, а зпоміж них про
дівський хутір Петрівку. Хутір стояв ривав ся бубон і найголоснїйша струна

на високому березї річки Удая, а су- на скришцї. То саме Прокіп Ярига від
проти його, по другому боцї Удая, тя- давав свою дочку заміж і пяна, весїль
гло ся довгою зеленою грядою село на громада, переодягнувшись „ведме
Пеньки. Воно було звязане з хутором дями" справляла весїльні звичаї.

старою греблею з двома деревяними Довго зорів Андрій Петренко за

містками, те-ж старими, хоча весняну пяною громадою, нарештї підвів ся, взяв
пóловідь багато вже років пропускали палицю і повагом пішов через греблю
ПЦасЛИВ0. до шинку, щоб близче прислухатись та

Андрій Петренко дуже любив свій придивитись до всього того, що там

хутір і ще змалечку звик виходити коїлось.

у вільну годину на широкий рундук і, Прямуючи по греблї, Петренко мір
вмостившись гарненько в стародавнє кував про те, що в народї до сього часу
крісло,

бавитись Удаєм та довгим зеле- ще так багато лишило ся стародавних
ним селом, що позирало на хутір своєю диких звичаїв, ПЦ0 На їх дуже, дуже

серединою життя, се-б то широким ви- варто було-б звернути йому увагу і яко
гоном, на якому

білїв шинок, наповне- мога наполягти, довести громаду до ро
нии завжди коли не своіми селянами, зуму, щоб скасувала вона багато дечого
то подорожніми людьми. такого, що тілько принижає в чо

Надивившись на Удай та на му- Михайло Грушівський. ловікови його внутрішню повагу, при
рашник біля шинку, Андрій Петренко гнїчує його і взагалї задавлює по
переводив свої очи на зелені садки і жвавою думкою проби- чуттє до свободи і самопізнання.

вав ся в середину убогих хаток і вже очима свого розуму і Тим часом весїльна громада покинула шинок і ще з біль
придивляв ся там до хатнього мужичого життя з усїми його шим галасом пішла вздовж вулицї, що вела до подвіря мо
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лодої.

на вулицю, щоб подивитись на весїльних. Коли весїльні прой
шли хат з десяток і повели за собою цїлу ватагу дїтий, біля

воріт однїєї старенької, але чепурної хати, стояла молода

вродлива дївчина і, задивившись на гурт весїльних, думливо

про щось міркувала. Мимо неї все ще проходили невеличкі

гуртки цікавих селян і голосно гомоніли про молоду, але на

балачки ті дівчина не звертала нї жадної уваги.

кувала далї і так глибоко, що нїби потонула в своїх думках.
Смугляві, запалені від спеки щічки молодої дївчини не мали

спромоги заслонити своїм коліїром того жажкого румянцю, щб

виступив на видочок під впливом потайних думок. Не прості

мабуть думки відвідали молоду голівку шіснайцятирічної дїв-
чини, коли так пронизливо запалали її щічки румянцем і мір
кувала вона, не звертаючи уваги нї на що.

— Чого це ти, Наталко, так замислилась? — докірливо

озвалась жінка, що надійшла до воріт.
Наталка жваво підвела голову.

— Нїчого, мамо, — так собі ! — відмовила вона, пиль
нуючи осьміхнутись.

— Нїчого ! Добре й нїчого ! — зачиняючи за собою во
рота говорила мати далї: — Гляди мешї, Наталю, і не до- і
веди Господи, щоб я діждалась і твого отакого весїлля, як і

діждалась още Софіїна мати !...

— От і почали вже ! — тнївно промовила Наталка, —
вам аби-б тілько зачепитись за що, зараз і почнете...

— Ми люди вбогі, — не слухаючи дочки говорила мати і
своє, — тілько нашого й щастя, тілько й слави нашої, що

сьміливо дивимо ся людям у очи, а борони Боже чого, тодї,

здаєть ся, і жити я нездолаю на білому сьвітї, — живою у до-

мовину ляжу !

Мати пішла в хату, а Наталка знову таки схилилась

на ворота і стала дивитись на перехожих.

Через дорогу до Наталки перебігла її подруга і, сумно і

покивавши головою, промовила:

— Бачила я сьогодня Софію... Господи! Сумує, плаче

та проклинає свою долю...
ж81лю.

Наталка зітхнула і промовила:

Аж серце моє перевернулось від

— А я оце бачила Софіїну матїр : біла як полотно

і ледві ступає.

— Хіба-ж і нїчого, — чуло промовила подруга, — тут

хоч би й на кого ! Вcї гомонять про її неславу. А моя мати

та як напалась на мене сьогодня — Господи! Слухала я,

слухала, та аж мене зло взяло !

— Так само й моя! Оце зараз накинулась

крим рядном...

— Ой, ще не раз достанеть ся нам від матїрок, поки

забудеть ся трохи оця пригода, — осьміхнувшись промовила

подруга.

Н8, М8Н6 М0

— Наталко, годї там тобі базїкати, — вечерять пора ! — і

виткнувши з cїний голову гукнула мати.

Подруги постояли ще з хвилину і нарештї розійшлись.

ІІ.

Коли Наталка увійшла в хату, батько її вовтузив ся
саме біля недоплетеного ятера, а мати розкладала на столї

ложки і лагодилась до вечері.

— А тебе й догукатись не можна !

дивляєш ся!... — докірливим та шоучаючим голосом загово
рив до Наталки батько.

— От ще й ти нападись на дївчину! Я вже й без тебе і
вичитала, — вмішалась мати, — та не всї-ж і дочки однакові!

Наталка зиркнула на батька, на матїр і, тихо та глухо і
кашлянувши, cїла на лаву.

У хатї зробилось тихо. Наталчин батько ще пильнїйше

взяв ся до роботи і тілько сопів, а мати, те-ж мовчки, вий
мала з печи страву та насипала її у миску, а що до Наталки,

то вона почувала себе нїби винуватою, а того сидїла на лаві
і навіть не підводила голови.

Трохи згодом на столї стояла вже смажена капуста

і вдосталь розносила по хатї кислі пахощі.

— Присовуйсь, Наталю, вечеряй! — cїдаючи за стіл

промовила мати.

Старі, малі й великі кидали свою роботу і вибігали і

Вона мip-

Усе на весїллє на- і

Наталка присунулась близше до миски, але нї вона нї

мати за ложки не брались; вони ждали батька. Пройшло кілько
хвилин, але батько все таки водив ся над своїм дїлом і до.

; столу не йшов.

— Іване, пора-ж таки, здаєть ся, покинути тобі того

гаспидського ятера та йти вечеряти, —- незадовольненим го
лосом промовила мати.

Іван не поворухнув ся навіть, а робив своє. Одначе че
і рез кілько хвилин він склав повагом свою роботу і підійшов

до столу Жінка пустила його мовчки на покуть і вечера по
чалась. Сїмя вечеряла невлад. Після невеличкої суперечки

кожний почував себе нїби за чужого і страва не їлась трівно.
Під кінець вечері на дворі загавкав з усїєї сили Кудлай

мусив господарів повернути до вікон.

1 — Вийди, Шараско, та подиви ся, хто воно там... ти

з краю... — пробурмотав Іван, беручись за ложку знову.

— Я, тату, побіжу! — озвалась Наталка і хутко вибі
гла з хати.

Не встигла зачинити хату, як з надвору долетїв чийсь
незнайомий голос:

Тут живе Іван Горобець?
Тут, — відмовляла Наталка.
А дома він, чи немає ?
Дома.

Можна до його зайти Р

А чому-ж не можна 2

Хто воно такий ? — звернулась Шараска до свого

і при

чоловіка.

— А ось побачимо, — спокійно відповів Іван.
Відчинились двері і в хату увійшов Андрій Петренко;

слїдком за ним увійшла Наталка.

— Добрйвечір вам ! — привитав ся тість і, бігцем зирк
нувши по хатї, пильно придивив ся до Наталки.

— Здоровенькі, шаничу, — покинувши вечеру та висо
вуючись зза столу відповів Іван укупі з жінкою.

— Вечеряйте, вечеряйте, — здержував панич Івана, —
я овcї не хочу перебаранчати вам.

— Та я вже, паничу, повечеряв, — відмовляв ся Іван
і ставши до образів почав хреститись.-

— Сїдайте-ж, паничу, прошу покірно, cїдайте, — при
і прошувала тим часом Параска, прибираючи на лаві, щоб було
де cїсти паничеви.

Петренко сїв.
— Я оце, Іване, до тебе по дїлу, — заговорив панич, —

сказали менї, що ти добре ятері плетеш, — зроби менї шару

крилачів.

— Добре, паничу, можна !

— А скілько-ж це коштувати ме?
— А так, паничу: коли з моєї пряжи, то заплатите пять

і карбованцїв, а коли з вашої — два.

— А довго ти їх будеш плести Р

— Тижнїв три, а може й через два будуть готові.

- — От і гаразд, от і добре ! Тілько-ж гляди, додерж
речинця, — не затягни на цїлий місяць.

— Та про це вже, паничу, не турбуйтесь, дурно ка
зати не буду !

-

3 — Добре, добре!... А чому-ж още ви не гуляєте у Яриги
на весїллї ? — раптом запитав шанич.

— Та Бог з ними ! — промовила Параска.
— Чого Бог з ними? Чи може не запрошували? — роз

питував Петренко далї.

— Та нї, вони то, спасибі їм, запрошували, — вмішав

і ся Іван, — та тілько на таке весїллє ше варт ходити !

— Чому-ж це так ? — запитав шанич.
1 — Тому, бачите, що у Яриги не весїллє, а тілько сором,

і от що ! — виразно промовив Іван і почав докладненько роз
повідати паничеви про той розпуст молодїжи, щб все ширить

і ся, та й ширить ся і що дїти не шанують нї себе, нї своєї

і родини і далеко вже не дбають так про добру славу, як дбали

і колись за дїдів та прадїдів.

Петренко вислухав Івана і почав з свого боку викла
і дати думку та доводити, що винувати сьому не молодїж, а те,

і що люди живуть у темнотї і скорій дають гроші на горілку,

і нїж на школи, а того не можуть нїяк позбутись тієї розпусти,
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яку розносять по селах москалї та иньші люди, що попоживши чудова оця ніч роздратовує сьогодня, а місяшне мягке про
в великих містах, де лекше добувають ся гроші, звикли до міннє не дає йому заснути. Годин уже мабуть зо дві переки
пянства, гультяйства, неввічливости, а людий таких багато і даєть ся він з одного боку на другий та лає несамовитого

вже розсїялось по селах і з року в рік псують своїм поган- місяця, що так неввічливо уставив він на його своє широке

ством cїльську молодїж. і обличчє, та ще нїби й дражнить ся, Андрій Петренко два

Петренко висловляв свої думки з охотою, красномовно рази вже заслоняв від місяця своє вікно занавісою, але й ще

і раз-по-раз позирав на Наталку. Вона йому дуже була до не помагало, в темряві робило 9я йому ще нуднїйше і він

вподоби і він радий був провадити розмову хоч пїлу ніч, аби мусїв відкривати вікно знову. Тепер. Петренко нетерпляче д0
тілько як найдовше надивитись на сьвіжу, здорову дівочу жидав ся тілько того, поки місяць відсунеться від його вікна
красу, що так і дихало від неї весняною квіткою. і на бік і сподiвав ся тодї заснути відразу.

Розмова тягла ся довгенько, нарештї Петренко вийняв Місяць відсунувся, але Петренкови все-ж таки не спа
з кишенї дзиґарки, позирнув на їх і промовив: ; ло ся; у иого не хапало снаги спекатись від надоідливих ду

—-- Одначе менї час до дому; я знаю, ви люди робочі, |мок, щó ТаК надолужно обcїдали його голову. Та x0ть би Ше

трудящі і звикли лягати рано. Гляди-ж, Іване, щоб ятері че- і думки були як думки, а то така дурниця лїзла в голову,

рез три тижнт готові були ! А може ти й ранїйше виготуєш ? що один тілько сором та й годї! Спершу Петренко міркував

— А може, паничу, й ранїйше ! Про це не турбуйтесь,

будьте певні, що для вас припильную.

— Ну, „красавиця", проведи мене від собаки ще раз...

Пора і менї рушати !

Петренко встав і почав прощатись.

він ще раз повернув ся до Івана :

— А я таки навідаюсь до тебе і ранїйше: може на мою

долю ятері готові будуть і через два тижнї, або й ранїйше !

— Заходьте, заходьте, прошу покірно — кланяючись

промовляв Іван.
Петренко пішов, а за ним і вся Іванова cїмя, щоб про

вести панича за ворота.

Вийшовши на вулицю панич попрощав ся ще раз і за
пит88 :

— А як же зовуть вашу дочку ?
— Наталкою, — відмовила Параска.
— На добраніч вам ще раз ! — промовив панич і пішов

у свій хутір.
Поки Андрій Петренко переходив греблю та все мірку

вав про надзвичайне вражіннє, яке зробила на його краса
Наталки, у Івановій хатї була тим часом така розмова:

— А шанич наш, людина, здаєть ся, гарна, — промо
вив Іван, — не гордить ся, не чванить ся, а так собі по про
сту та любенько...

— Так, так ! — підтакнула Параска.
— Мамо, пустїть мене на хвилиночку до Харитини ! —

тихим та любязним голосом попросилась Наталка.

— Спитай ся, доню, батька! — те-ж ласкаво відпо
віла мати.

— Можна, тату ? — тим же голосом запитала Наталка.

— Та йди-ж уже, йди, що-ж з тобою робити, — тихим

голосом проказав батько.

Наталка весело осьміхнулась, кинула на стіл своє гапту
ваннє і зникла з хати.

Дійшовши до порога

III.

Ніч. Село Пеньки потонуло в глибокому снї. Нїгде нї
згука, нї сьвітла. Над тихим Удаєм схилились кучеряві верби

і те-ж, здаєть ся, нїби поснули. На чисте блакітне небо ви
сипалось безлїч зірок і нерухомо спинили ся над сонною зем
лею. Деякі зірки мигтїли і, здавалось, нїби щось промовляли, ;

та тілько потайних слів їх не розумів нїхто, і нїщо. Прозо
рий тихий Удай ласкаво шестив на своєму жовтому, піскува
тому днї одсьвіт зірок і те-ж нїби щось потайно шепотїв.

Певне Удай оповідав своїм небесним гостям усяку тайну.

А тайни у тихому Удаї дуже багато ! Він бачив, і бачив не раз, і

як під густим віттєм кучерявої верби стояла закохана пара;

і щиро цїлувала ся, — бачив Удай і нїкому не відкрив тієї
тайни! По прозорих Удаєвих хвилях котились, коливаючись,

смутні і веселі сьпіви, — слухав Удай, але нїкому не сказав,

чого тиї піснї були веселі, або смутні. На своєму жовтому

шіскуватому днї пестив він і лащив не одну карооку та чор
ноброву Українку, але якими чарами підманював він їх на

свою жовту постіль, — нїкому не признав ся тихий Удай, нї
хто не знав тієї тайни !... Багато, багато дечого є згадати

невеличкому Удаю, багато дечого є й росказувати своїм не
бесним гостям, і він пригадує і оповідає їм !

Чудесна, чарівна ніч ! Але не всїх обгортає вона своїми
чарами, не над усїма панує безмежно. Петренка, на приклад,

і про народні звичаї, та про те, як деякі з їх можна було-б
і скасувати, і міркуваннє йшло до ладу, далї-ж така дурниця
і шолїзла у його голову, що не варто-б і говорити про неї !

і Скінчивши міркуваннє про народні звичаї, Шетренкови неспо
і дївано спала на думку Наталка, і згадав він її з такими по
і дробицями, що перевимовив навіть по кілька разів і ті її слова,

і які промовляла вона до його, коли вийшла з хати. Останнї

і подробицї, а особливо перевймовність Наталчиних слів, Пе
і тренкови спали на думку мабуть того, що Наталчин голос

і справдї був такий привітний та симпатичний, що мимохіть з'я
і вляло ся бажаннє спробувати перевимовити хоть єдине її сло
3во. Далї Петренко став пригадувати обличчя своїх знайомих

і панночок, що лишив у великому містї, і, не розуміючи гаразд,

і на що й про що, почав їх порівнювати з Наталчиним облич
і чєм, а потім перевертати Наталку в панночку, а панночку

і навпаки, і те-ж порівнював. Далї до химерних тих обличчів

прилїшив і себе самого і, то з однїєю, то з другою дївчиною

і проводив у думцї своє довге життє. А життє, як і слід спо
дївати ся, спливало у 1Іетренкових мріях з найдрібнїйшими

і подробицями і з одного боку показувало одно, а з другого —
*друге. Петренко поринав у тиї безкраї подробицї і робив нї
і на що непотрібні порівнання. Як бачите, все още була дріб

ничка, дурниця, але-ж Петренко нїяк не міг відкараскатись

і від неї. Натовпом лїзла вона у його голову і так докучала

і своєю в'їдливостю та нїкчемністю, що Петренко аж лютував

і навіть, але заснути все-ж таки не міг.

; Не спить ся Петренкови; а тим часом невеличкий ху
тір Петрівка та супротилежне село Пеньки сплять собі, та й

і сплять. Івану Горобцю встиг уже навіть приснитись цїкавий

сон і він, прокинувшись, росказував його своїй жінцї. llри
і снило ся йому, що збудував він нову, добру хату, засватав

і за якогось хорошого шарубка Наталку і почав уже справляти
; весіллє.

— Коли-б то Господь дав, щоб сон твій справдив ся! —

вислухавши свого чоловіка пробурмотїла Параска.

і А треба зауважити, що будівля нової хати та бажаннє

і Наталщї хорошої дружини, це були найголовнїйші думки в життї

і Івана та Параски і от, дякуючи сну, почали вони, мабуть уже

і тисячний раз, висловлювати одно другому свої думки та по
ради про будівлю нової хати, купівлю дерева і таке иньше.

t Іван Горобець був чоловік зовсїм безземельний і тілько

і дякуючи своїй невпинній ширiй працї, умудрив ся через якийсь

чималий час скласти трохи гроший та купити собі невеличкого

і ґрунта, укупі з старенькою, похилою хатиною, у якій і жив

і още з cїмєю вже шестий рік.

Не купував би Іван ґрунту до смерти, коли-ж на пя
тому роцї його подружнього життя з Параскою, Бог послав

їм доньку Наталю, і от турботи про її будущину так запа
і нували його життєм, що, як бачите, привели до купівлї ґрунту.

Виповнивши таке важке та велике дїло, Горобець та його

і жінка спершу заспокоїлись, задовольнились і трохи що не цї
лий рік жили собі любенько та спокійненько; але-ж людському

і бажанню межі немає ! Навідалось воно в гостину і до Івана
і з Параскою. Оговтавшись за рік з своєю хатою та ґрунтом,

і почали вони мимохіть примічати, що старенька хатина їх усе
і що далї нахиляєть ся, та й нахиляєть ся низше.

; — От би добре було, як би ще здолали ми стягнути ся

і на нову хату ! — промовив якось Іван до своєї жінки.

:х
е

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-1

5
 1

8
:2

9
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/u
iu

g
.3

0
1

1
2

1
1

8
0

0
4

1
7

2
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



— 292 —

Параска з дорогою душею згодилась на таку думку

і пішли у їх з тієї хвилини турботи, розмови та поради про

нову хату, і чим частїйше розмовляли вони про будівлю, тим

скорiйше думка їх переходила в мету життя і Горобець з своєю

жінкою почали нарештї складати копiйку до копійки та втї-8

шати ся надїєю, що скоро, чи не скоро, а виповнять своє ба
жаннє безпремінно.

Так минуло у їх щїлих пять років, але-ж Іван, як ба
чите, і досї ще не мав спромоги розпочати будівлю нової хати і,

поки що, вона верзла ся йому тілько у ві снї.

Сказати правду, у Івана було вже в скринї карбованцїв

з пятьдесять, але з такими невеликими грішми страшно було

йому розпочинати таке важне дїло, як будівлю нової хати.

Розворушена Івановим сном розмова скінчилася на тому,

що Параска промовила рішучо:
-

— Менї, чоловіче, здається, що і з такими грішми, як
у нас, можна-б уже сьміливо розпочинати купівлю дерева, —
чого його тягнути Бог зна до якого часу, і так уже збира
ємось цїлїсеньких пять років!

— Гм, воно то можна, — промовив Іван, — але що

з того ? За які ти гроші будеш тодї будувати хату далї ?
— Охо-хо-х ! — зітхнула Параска, мало ми з тобою,

Іване, зібрали за пять років гроший !

— Так хто-ж винен? Хіба я тобі не казав сто разів:
візьму, жiнко, пашпорта, піду на заробітки! Так що-ж хіба
з тобою можна забалакати ? — докірливо промовив Іван.

— Та я-ж не винувачу тебе, — ласкаво почала Пара
скв, — я тілько так... Де нам узяти тих гроший ? Що Бо
жого лїта заробляємо на хлїб, на одежу, тілько зимою й тра
пляєть ся приховати що небудь.

— То то-ж бо й є ! — пробурмотав Іван, — і, пере
кинувшись на другий бік, приладнував ся заснути знову.

Іванові заробітки справдї таки були дуже малі! Він був

ятерщиком і тільки цїєю працею, з великим трудом, вдал0 ся

йому за цїлу зиму приховати в скриню карбованцїв з десять;

лїтом же, як справедливо завважила й Параска, обом їм при
ходилось не розгинаючись працювати поденно тілько на хлїб,

одежу та иньшу господарську дрібницю. У риболовних місцях

Іван може-б і більше заробляв гроший, але-ж у таких, в яких
довело ся йому жити, плетїннє ятерів було не майстерство,

а тілько силкуваннє хоть як небудь заробляти гроші. Іван
з великою охотою узяв ся-б за яке небудь иньше дїл0, але

де його було взяти? Другого майстерства, окрім плетїння яте
рів, він не знав, узяти-ж пашпорта та піти на заробітки —
жінка не пускає ; сподїватись на щоденні заробітки звичай
ною, важкою працею, те-ж не можна було, бо на селах такі

роботи бувають тілько в лїтку, зимою-ж і опріч його зоста
єть ся на гулянку більша половина села, і чоловіки без угаву
ганяють шо вcїх селах, шукаючи собі якого небудь заробітку,

а чимало декого мандрують шукати щастя і у великі міста.

Коротенько кажучи, обставини життя примусили Івана виро
бити собі осібний, невиводний поступ істнування і везмінно

виповняти його уже багато років; ось то: в лїтку заробляти

на хлїб та на иньше, а зимою сидїти над ятерами, та силку
ватись приховати якусь там копiйку на хату. Правда, остан
нїх років зо три Наталка те-ж почала потроху заробляти гроші,

але на ще у Івана з Шараскою те-ж був свій рахунок: вони
давно ще вмовляли ся поміж собою, що коли тілько Наталка
підросте та почне заробляти гроші, то увесь її заробіток по
винен повертатись їй же таки на придане. І от, як було к0-

каннє овечок, мумуканнє рогатого товару, вигукуваннє люд
ських голосів — і ввесь оцей уранїшнїй ґвалт з якимсь осо
бливим, дзвінким відгуком розлїтав ся по всьому селу і навіть

за царину.

1 Петренко дуже любив ранковий галас, а особливо по
; добалась йому колодязна музика, і він дуже часто вставав

і до схід сонця, щоб вволю наслухатись тієї недоладньої, але

і чарівної, уранїшньої музики; але сьогодня він заспав і не

і з'явив ся на своєму рундуцї навіть тодї, коли вже сонце шід
било ся вижше дерева.

Нарештї Петренко прокинув ся. зиркнув на свої золоті

| дзиґарки, надїв окуляри і одягнувшись швиденько пішов до
; їдальнї пити чай. Мати зустріла свого сина трівожливим за
і питаннєм, чи не слабий він, що так довго не виходив з своєї

і почивальнї? Але Андрій спокійно відповів, що він зовсїм
і здоровий, а тілько вчора з вечера дуже зацїкавив ся якоюсь

і книжкою, а того й проспав сьогодня свою звичайну пору.

і Напившись швиденько чаю, Петренко захопив величез
і ного білого парасоля і зараз же пішов у поле наглядати за

і робітниками. Вийшовши на ґанок, він на хвилину зупинив ся

і пильно став придивлятись у один із закутків супротилеж
і ного села. Йому, бачите, спало на думку: чи пізнає він з свого

і рундука Горобцеву хату, чи нї? Придивившись гарненько

* Петренко пізнав її, т
а

ще навіть звернув увагу і н
а те, що

і хата була похила і зовсїм уже стара. — „Та воно й мій бу

і динок перехнябив ся трохи н
а

один бік", — подумав Пе

і тренко, — „треба-б і собі поміркувати, що з ним дїяти: ч
и

і збудувати нового, ч
и

досить тілько полагодити гарненько ?

* Треба порадитись з матїрю“... І Петренко, прямуючи д
о поля,

і почав сам собі вираховувати, скілько коштувати м
е

новий бу

і динок, а скілько путяща, гарненька полагода. Рахунки пока

; зали, що краще було-б збудувати нового будинка, нїж утра

і чатись н
а

таку його лагоду, яку він потребує.

; До обідньої робочої пори зоставалось н
е більше, я
к г0

і дин зо дві і Шетренко увесь цей час н
е

переставав міркувати

і про те, я
к

б
и

його краще т
а

дешевше умудрити ся купити

і дерева т
а

й розпочати новий будинок. Міркуваннє було н
е

і марне. Петренко приумів дещо і повернувшись д
о

дому за

і раз же почав радитись з своєю матїpю, т
а

викладати їй свої

і думки, я
к

він гадає розпочати нову будівлю. Мати цїлком

; згодила ся з думками свого сина і дала йому волю робити

і все, я
к

сам знає. Андрій був задовольнений і ввечері, того-ж

| дня, пішов у село д
о

Івана Горобця, щоб побалакати з ним

і запевнитись, ч
и

можна буде покладатись н
а той плян, який

; сьогодня спав иому на думку.

| — Здоров, Іване, бач, я
к

швидко я д
о

тебе наві

і дав ся ! — промовив Петренко, коли увійшов у Гороб

і цеву хату.

; — А що, шаничу, може передумали, і ятерів уже н
е

і треба? — трохи трівожливо запитав Іван.

; — Е
,

н
ї, Іване, дїло н
е

про це, а о
т

про що: прийшов

я д
о

тебе роспитатись, ч
и

думаєш т
и

будувати собі нову

і хату, ч
и Н

ї
?

% — І-і-і, паничу! Як ж
е

таки про ц
е

н
е

думати? Уже

і пять років думаю, т
а

все збираюсь !

— От і гаразд! А я
к

т
и скажеш, багато ще, окрім тебе,

; знайдеть ся н
а селї таких людий, що те-ж збирають ся н
а

2 нові хати?

— Ще й скілько знайдеть ся!

— А скілько, наприклад?

ггад
t"

лись умовлено, так тепер і робило ся: з Наталчиних заробіт-й Іван зараз почав перелїчувати уcїх тих селян, щ
б

від
ків н

е

бралась н
ї

єдина копієчка, a вcї її гроші повертались року д
о

року збирали ся розпочати будівлю нових хат і на

н
а купівлю добрих, орластих рушників, хусток, плахт т
а

инь- лїчив їх дуже багато.

шого причандалля, щб все вкупі складає собою дївоче при- і — Так о
т що, — промовив Петренко, — я те-ж зби

дане на селї. і раю ся будувати собі гóрницї і думаю, щ
о

чим більше прий

іv і шло ся-б купити дерева, тим б
и

дешевше воно вийшло ; о
т за

е

і ради сього і прийшов я д
о

тебе побалакати, ч
и

певнїйше по
На дворі розвиднялось, але д
о

сходу сонця було ще раяти тобі о
т що: коли й н
а

твою думку так, що гурт де
далеченько ; т

а

села нїколи й н
е ждуть, поки сонце зійде, рева можна купити н
е

в міру дешевше, нїж купувати його по
вони завжди стрівають його розбурканим заранї галасом т
а троху, т
о

побалакай про ц
е і з своїми суcїдами; я
к

що вони

rвалтовнею. Так і село Пеньки зустріло сьогодня схід сонця. згодять ся те-ж, т
о

м
и

тодї складемо спілку і купимо собі
Не встиг щ

е

н
а сходї зачервонїти обрій, я
к

Пеньки залишили гуртом дерева, скілько нам буде потрібно, зрубаємо його то
вже свій спочинок і заворушились п

о всїх закутках. Скрізь локою, обчистимо, перевеземо, порахуємо, скілько обійдеть ся

п
о

селу розносив ся собачий лемент, скрипіннє колодязїв, бе- і кожна деревина, т
а

тодї й роздїлимось поміж собою уже го
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товим деревом, кому скілько треба, чи скілько там випаде на щоб не тільки цїєї бсени купити дерева, а щоб і зрубати його,

його долю, вважаючи на потрачену працю, гроші і таке инь-8 та навіть і перевезти, як тілько випаде снїг та виїздять до
ше... Згоден ти на таку річ, чи нї ? 8бру, санну дорогу. А на ще усї ми повинні звернути увагу,

Іван зразу потрапив, що така спільна купівля буде * %
задля возовищї дерева нема найкращого часу, як зима

в міру вигіднїйша, а того й відповів Шетренкови задовольнено: ; з доброю, санною дорогою.

— Що до мене, то я не тілько згоден, а навіть дуже 8 — Та воно так, про це, паничу, і ми добре знаємо.

ll l |
||| |

--=-
—

| - -
| ||

-І ll

Кy - ку! ГЗ картини Кляри Фрайбах).

- - - - - не г - м о сх - тр
радий, та міркую собі, що й суcїди не відсахнуться від такої — Ну, так ото-ж і памятай, а найголовнїйше не

{

доброї справи! і га
й ся! - - « .»

- — Так о
т і добре й гаразд! Треба тілько пильнувати, 8 — Бог храни, і н
е

кажіть про ц
е

! Я завтра-ж обійду
щоб н

е

загаятись нам з цїм дїлом. Ти побалакай з сусідами усіх, кого знаю, і певна річ над вечір можна вже буде й ска

н
е гаючись, б
о тепер, я
к і сам т
и знаєш, н
а

дворі вже сер- і зати вам, я
к і що. Про таке дїло я зроду н
е

забуду ! Спа
пень, а нам, я

к

щ
о

д
о

ладу піде справа, слід б
и

зробити так, сибі вам, паничу, за таку пораду! Не знаю, щ
о

скажуть наші,
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а я з дорогою душею покладу усе стараннє на те, щоб зро
било ся так, як ви още нараяли.

— Добре, добре! — бурмотав "Петренко, і нарешті за
питав, — а де-ж, Іване, твоя сїмя?

— Та бабу, не вам кажучи, покликали на хрестини,

а Наталка пішла, здається, до своєї подруги, — відмовив Іван.
Петренко знову почав розмову про купівлю дерева і по

гомонївши з пів години, та викуривши ціґарку, попрощав ся
і вийшов з хати.

Вийшовши на вулицю, Петренкеві мрії, якийсь там час,

робили своє, — він усе міркував про розпочате дїло спільної
купівлї дерева; нарештї прийшла до його й така думка:
„Шкода, — міркував він, — що не застав я дома Наталки,

не мішало-б придивитись до неї ще близше"... І в Петренко
вій голові знову піднялись дїлові думки.

— Добривечір, паничу! — почув ся поперед Петренка
тихенький жіночий голос.

Петренко підвів голову і відразу пізнав Наталку.
— Здорова, Наталко, здорова ! Де-ж опе ти була ?

ласкаво заговорив Андрій.
— У подруги! — зиркнувши

Наталка не спиняючись.

— Чого-ж оцети так спішиш ? Я ще збирав ся спитати

тебе дещо, а ти...

Наталка мовчки зупинила ся.

— Менї, наприклад, хотїлось би довідатись, що ти ро
била у своєї подруги 2 — ще ласкавійше заговорив Петренко
і почав тихо підходити до Наталки.

— Вишивала ! — ледві осьміхаючись відмовила дївчина.

— Що-ж ти вишивала 2

— Уставки ! — зразу таки осьміхаючись відмовила На
Та.ЛКа.

— А добре ти вмієш вишивати?

— Хто-ж його знає, вишиваю та й годї !

— Наприклад пазуху до панської сорочки вишила-б,
чи нї ?

— А чому-ж би не вишила 2

— От і добре! Я, коли так, куплю полотна і віддам

тобі вишити, візьмеш ?

— Добре, візьму.

— А. знаєш ти, що я оце був у твого батька в гостинї?
Зараз тілько вийшов з вашої хати !

— Були у нас?
— У вас, Наталю, у вас; шкода тілько, що окрім бать

ка, нїкого більше не застав дома.

Підчас цїєї розмови Петренко все потрошечку наближав

ся до Наталки і не зводив з неї очий. Наталка хоч і зупи
нилась, але-ж після кожного паничевого запитання поривала

ся йти до дому і, відповівши якесь там слово, що хвилини

відступала від Петренка на бік. Андрій спостеріг Наталчину

на Петренка, промовила

думку і, щоб вона не виїкла, невпинно задавав їй одно за
другим запитаннє і цїм здержував її рухи. Коли-ж

розмови спорожнилось, Петренко промовив:

— Ну, прощавай, красавице ! — і з цїми словами права

рука його якось сама по собі простягла ся до Наталки.

Наталку нї скілько не здивувало таке паничеве шану
ванпє, вона те-ж спокійно і сьміливо простягла йому свою руку.

Стиснувши Наталцї руку, Петренко встиг ще тихенько

та ласкаво поляскати її рукою по щощї і промовити:

— Чи бач, яка ти гарнесенька!

Наталка засоромилась і швидко пішла до дому. Почер
вонїв злегенька і Петренко; йому здало ся, що останнїй його
вчинок, се-б то ласкаве лясканнє по щощї, зовсїм якось був

не до речі, він так робив тілько з мужичими дїтьми, та й то

тілько тодї, коли останнї дуже йому подобались, а тут нї
з сього, нї з того так повів ся він і з Наталкою, -— зовсїм

уже пе дитиною...

— Еге, не гаразд, не гаразд вийшло, — міркував Ше
тренко, — руку, наприклад, подав... Зовсїм не розумію, як
воно все още скоїлось !.

.. А Наталка, справдї, н
е

аби якої
краси дівчина, навіть вельми гарненька, а особливо яка вона

приязна !.
..

Надзвичайно приязна !.
.. Голос, погляди, мова —

усе напоєно якимись потайними чарами !.
.. І Петренкови дї

лові думки відступили н
а

другий плян.

джерело

V.

Повернувшись д
о дому, Петренко увесь вечір похожав

п
о

своїй кімнатї та, міркуючи про щось щїкаве, невпинно ви
свистував, а т

о
й висьпівував напівголосно уривок однїєї піснї,

вимовляючи з неї раз-по-раз тілько оцї слова:

Очи чорні, я
к терночок,

Брови рівні, я
к шнурочок,

Лице біле, румянеє, —
Серце моє коханеє!..

Наталка те-ж цього вечера була дуже весела. Попро
щавшись з паничем т

а

прийшовши у свою хату, вона чула,

що лице її горіло неначе огнем, н
а

душі почувалось якесь
сьвято, а н

а

язик так і котились слова веселих пісень.

— А д
о нас, Наталю, панич приходив! — промовив

|Іяан, коли дочка його увійшла в хату.

; Батькові слова збутуражили чогось Наталку, вона ва
|галась і н

е знала, що їй сказати, нарештї промовила:

|

— llaнич ?... Здаєть ся, я зустріла його... Та певне т
о

8

був він...
Наталка говорила н

е

п
о правдї, а н
а віщо, сама того

зуміла.

Та батько й н
е

вслухав ся д
о

слів своєї дочки, він
зараз почав їй розказувати, чого саме приходив панич, яку

і дав пораду і нарештї завершив тим, що з усїми подробицями

висловив свої власні думки т
а надїї, що я
к

т
о

воно все буде

і добре, коли складеть ся так, я
к

він тепер надумав ся; під

; самий же кінець Іван щиро розхвалив Петренка, величаючи
і його паничем добрим, розумним, прихильним д

о

людського лиха
; і т
.

иньше.
Наталцї зовсїм н

е

подобалось батькове оповіданнє, але

і зауваживши, що він був вельми веселий, вона вдавала з себе

i зaцїкавлену і прослухала його д
о

кінця.
Росказавши дочцї про всї свої надії т

а радощі, Іван

і знову взяв ся за своє дїло, а Наталка, я
к

і слїд сподїватись,

і узяла ся за своє — вона, неначе той соловейко, залила ся

| дзвінкими, веселими піснями, жваво перебігаючи з однєї піснї

і н
а

другу.

Годин може через дві прийшла д
о

дому й Параска. Іван

і привитав і її вісткою про панича, і те-ж наказав дуже багато

і про його пораду громадою купити гурт дерева. Параска за

і щїкавилась далеко більше, ніж її дочка, і балачки їх про бу
дівлю нової хати затягли ся дуже довго. Нарешті котресь

{таки з старих згадало, що час уже й вечеряти т
а

лягати спати.

і Проти сього н
е

суперечив ся нїхто і cїмя почала вечеряти.
Через якусь там годину у Івановій хатї зробилось спо

* кiйно, тихо і темно, — cїмя шолягала спати. Але даремно

і поспiшали ся вони н
а відпочинок, б
о

хоч у хатї було й тихо,

але про сон н
е

думав з їх нїхто, ycї троє прикидалися тілько,

і що нїби-б т
о

вони сплять, навсправжки-ж кожен з їх мірку

і вав свої потайні думки.

Іlро що міркували старі, — відгадати н
е трудно, а того

м
и їх обійдемо і спинимось тілько н
а

Наталчиних міркуваннях.

Петренкові слова: „чи бач, яка т
и гарнесенька”, гли

і боко запали у Наталчину душу і вона тепер міркувала про їх
.

* Не один парубок називав її „гарнесенькою", н
е

один називав

і „красунею“, „чарівницею", але називання такі н
е

робили н
а

і Наталку нїякого вражіння; н
е

вірила вона парубочим словам...

Та й справдї, мало хіба може наговорити парубок улесливих

і слів вродливій дївчинї, аби тілько вона н
е противилась, т
а

н
е

проганяла його від себе, коли він д
о

неї залицяєть ся?
Наталка знала щ

е

добре і улесливим словам н
е

піддавалась
нїколи; вона скорій, без жадної ввічливости, відпихала від

себе такого парубка і навіть гнївалась н
а

його навсправжки.

і Але-ж ось назвав її гарнесенькою сам панич. Паничеві слова

мали зовсїм иньшу вагу, панич красу розуміє, і дурно гов0
рити н

е

буде. Улесливі слова свої промовив він н
е

н
а те,

і щоб прихилити д
о

себе Наталку н
е

задля того, щоб вона

і н
е

відіпхнула його від себе, а тілько мабуть того, що вона

; таки й справдї гарнесенька. А що, я
к

він пошуткував ?... О
,

нї, слова тиї промовив він справжнїм, н
е

жартовливим гол0

і сом. Та й задля чого йому жартувати, н
а

віщо говорити не

і правду ? Він же добре знає, що cїльска дївчина відіпхнути

і його н
е

насьмілить ся, н
е

наважить ся також н
ї вилаяти, н
ї

і посьміятись, а коли так, т
о

й виходить, що хитрувати йому

і н
е

р
о

м
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зовсїм не випадало... Та ще й те сказати, за віщо-б його ві
діпхнула дївчина? Панич зовсїм не те що простий парубок!

Цей завжди цїляє тілько ущишнути, або штовхнути дївчину,

а в панича і думки такої немає; він тілько поговорив при
язненько, поторкав тихенько по щощї, та подав свою руку, і

от і все... А яка нїжненька, яка мякенька у його рука!...
Господи, що як би менї такий чоловік ! Щасливі панночки,

що у їх такі женихи !.
..

Але-ж н
а

т
е

вони й панночки, того

й н
е

похожі н
а нас, простих дївчат, того т
о

й живуть вони

у роскошах, т
а

у шестощах, і учені, і всї їм кланяють ся...

Коли-б н
а

мою долю випало вродитись панночкою, т
о

окрім
Петренка, я н

ї

за кого в сьвітї н
е

вийшла-б заміж !... E
,

т
а

й дурна-ж я
,

дурна ! І чому-б менї було ще н
е

постояти т
а

н
е

побалакати з паничем ? Піди-ж, усе спішила, усе порива
лась, а куди ? а чого ?... Сказано — дурна, о

т і все!... А цї
каво було-б знати, ч

и

подумав панич про мене хоть що не
будь, ч

и

н
ї ? Певне н
ї,

т
а

й що йому про мене думати ? Хіба

я йому потрібна? Хіба пани можуть думати за просту дїв
чину ? У їх думки свої, власні, панські, т

а

ще й які мабуть

думки! Цїкаво було-б знати, про що справдї пани міркують?

А може вони й н
е

міркують нїколи ? Та й про що міркувати

їм ? Одягнені, обуті, нагодовані, гроші мають, повагу, шану

від усїх, — чого-ж їм більш треба 2 Про що їм ще міркува
ти?... А що, я

к

міркують? Але-ж про що? Цїкаво було-б
роспитати про ц

е

панича... А менї-б і можна було, коли він
прийде за ятерами... А я

к

т
и

д
о

його доступиш ся, я
к

запи-
таєш, коли д

о

панів завжди почуваєть ся якась боязність?

І довго, довго думала
Наталка, але прийшов нарештї

сон і до неі, заснула и вона.

VI.

Петренкова порадa купити гуртом дерева п
а будівлї

подобалась багато декому з селян, тілько-ж, н
а лихо, н
е

в кож
ного з їх була спроможність пристати д

о спілки, б
о у бага

тьох, окрім бажання збудувати нову хату, другого н
е

було
нїчого; се-б т

о

н
е

хапало найголовнїйшого — гроший. Одначе

спілка все таки склалась. Днїв через два, ч
и три, д
о

Івана
зібрало ся чоловіка десять селян і, порадившись поміж себе,

оповістили про свою згоду Петренка, а цей завершив пораду
тим, що того-ж таки місяця спілка закупила потрібний гурт ;

дерева, а далї зрубала його спільними силами і, діждавшись

доброї зимової дороги, почали перевозити. Правда, недостача

коний загальмувала трохи возовицю, але-ж н
а

т
е

нїхто н
е

скаржив ся, б
о

взимку завжди буває безробіттє, а того й рем
ствувати було н

ї

н
а

що.

Коли возовиця скінчилась, Петренко старанно зробив і

рахунок потраченим грошам т
а працї і подїлив ся тодї з св0

їми спільниками зовсїм уже готовим деревом. Скупщина поо
диноких невеликих сил у одну силу дала все таки досить до
брі условини і спільники були такі раді, що н

е

могли навіть

нахвалитись Петренком, б
о

тілько дякуючи йому, кожна ко
лода спільникам обійшлась копійок на 10—12 дешевше, нїж

коштувала-б вона в поодинокій купівлї.
Андрій Петренко те-ж був задовольнений своєю дїяль

ністю і пораяв ще громадянам збудувати спільну олїйницю.

На почин сього дїла він з свого боку пообіцяв дати трохи

дрібного дерева, т
а

ще зверх того кілька важких дубових

пнїв н
а

тарани. Громада вислухала Петренка уважно, але ко
ристь такої олїйницї зрозуміла н

е

зразу. Особливо громадян

збило з пантелику те, що нїяк вони н
е

здолали виявити собі
докладненько, кому саме належати м

е олїйниця, хто буде її

шевний господар ? Спільну купівлю дерева вони зрозуміли до
Фре, б

о знали, що дерево буде роздїлене і, кожний пан мати м
е

свого власного хазяїна, громадська-ж олїйниця була задля їх

зовсїм такй туманувата річ.
Петренко довго осьвічував селянам цю незрозумілість,

і нарештї свого таки добив ся. Він показав селянам, я
к

н
а

зразок громадської власности, н
а церкву, н
а школу, гамазей

і дещо иньше і довів їм, що олїйниця те-ж буде пристасована

д
о

таких будівель, те-ж вважати меться громадською власністю

і буде задля громади невміру користнїйша проти уcїх тих олїй-
ниць, що належать поодиноким господарям-олїйникам.

Після довгенької поради, т
а

ще навіть і спірки, селяни

згодились нарештї довести д
о

дїла і цю Петренкову пораду,

; але-ж багато декого з їх н
е

покидала і т
а думка, що коли

і олїйниця н
е

мати м
е

одного якогось певного хазяїна, т
о її

і легесенько можна буде самим ж
е

таки селянам розтягти н
а

топливо, або н
а

иньше що, яко будівлю неналежну н
ї

д
о

кого."

Не вважаючи н
а

видбму Петренкову діяльність в гро
мадї і, загально, н

а

турботи п
о

власних господарських спра
вах, сердешне дїло його те-ж н

е

холонуло. Він умів заму
титись я

к

н
е цїм, т
о тим, і частенько, неначе й справдї за

і дїлом, почав заходити д
о

Івана Горобця і просиджував там

; за балачками цїлі вечорі. З тижня д
о

тижня і Іванова cїмя

так призвичаїлась д
о панича, що через якийсь час він уже

був у їх неначе свій cїмянин. На його вже стали навіть ди
витись, я

к

н
е

н
а пана, котрий тілько й тямить, що добре по

поїсти т
а

чепурненько прибратись, або там прочитати якусь
книжку, — т

а

о
т і все, а я
к

н
а пана, котрий, опріч перелї

ченого, розуміє багато дечого й иньшого, і розуміє н
е

п
о пан

cьки — „як небудь", а хіба трохи тілько н
е так, я
к і самі

селяни.

Він наприклад раяв Іванови, що коли цей почне буду

і вати нову хату, т
о

щоб поробив у нїй великі вікна, високу

стелю т
а

ще навіть відгородив і осібну кімнатку; але-ж н
е

довівши своєї думки д
о кінця, зараз висловив і т
у щирицю,

якою керують ся селяни, будуючи свої хати, і завжди дума
ють, що окрім їх н

е

знає її н
ї

один пан. Петренкові слова

були такі:

—
-

Я шочав тобі, Іване, paяти, я
к

б
и

слїд збудувати

і хату, але, н
а

превеликий жаль, мушу завершити тим, що бу
ідувати так вельми-б тілько бажало ся, але-ж я добре знаю,

що хата з високою стелею та великими вікнами потягне зи

і мою багато топлива, а при сучасних, злиденних обставинах,

і усе т
е
,

щ
о

тягне лишню копійку, задля вас неможливе.

Іван н
а

таку паничеву мову кивнув тілько головою, б
о

і додати д
о

його слів н
е

мав нїчого, але-ж н
а

промовлені слова

і він значно звернув увагу і н
е далї я
к

другого дня став хва

8 литись своїм сусідам, що Петренко панич н
е абиякий, що він

і розуміє просте людське життє, хіба трохи тілько н
е так, я
к

самі селяни, а того, коли він що рає, т
о

слїд б
и прислуха

8 тись д
о

його краще, а н
е так, я
к

завжди звикли вислухувати

панів!".

А я
к

селяни звикли вислухувати панів — ц
е

вже річ
відома ! Перш над усе вони вважають панів недотепними і не
тямущими в життї нїчогісенько, а того й слухати їх слїд тілько
того, що вони пани, згоджуватись з ними і н

е

перечити впять

таки того, що пан вважає себе за дуже розумного і коли йому
перечать, т

о він н
е

тілько що гнївається, а навіть може і ви
лаяти добре. Не вважаючи н

а це, шанови все-ж таки треба

за кожну його пораду вклонитись і подякувати, б
о

йому зда
вень вклонялись дїди і прадїди. А що д

о

панської поради,

т
о

н
а

неї н
е

тілько н
е слїд звертати н
ї

жадної уваги, а най
краще н

е

вслухуватись навіть, про що він і річ зводив! Ко
ли-ж панови і слїд у чому небудь вірити, так ц

е

тілько у су
дових справах, в лїкарюваннї трохи і взагалї в тих річах,

які близенько н
е

стасують ся д
о

самої щирищї громадського,

народнього життя.

Що-ж д
о Петренка, т
о

цей за зиму встиг висловити ба
гато ще дечого такого, що селяни почали дивитись н

а

його

далеко інакше, і н
е

тілько стали вважати н
а

його промови,

а інколи навіть звертались д
о

панича і за порадою.*

Наталка те-ж оговталась з Петренком; боязливість її

усе потрошку зменшалась і вона встигла вже навіть роспи
тати його і про те, ч

и

думають пани про що небудь, ч
и н
ї

?

і Още останнє Наталчине запитаннє Петренко зустрів досить
уміло, — він н

е жартував, н
е

всьміхав ся, а з великою охо
тою і подробицями почав доводити Наталцї, що пани н

е тіль

к
о

думають взагалї, а ще навіть невміру більше, нїж селяни.

* Наталка уважно вислухувала вcї т
і приклади, які доводив їй

* Петренко, а докази його були справдї докладні, що Наталка

і н
е

тілько згодилась і повірила паничеви, що пани можуть ду

і мати, а навіть спочула внутрішнїй сором, що наважилась звер
нутись д

о

його з таким нерозумним запитаннєм.
Поважні, а н

е

жартовливі Петренкові відносини д
о

всього
того, чого н

е

розуміла Наталка, зробили те, що цїкава д
о

всього дївчина почала незабаром звертатись д
о

панича з усїми

тими запитаннями, які тілько спадали їй н
а думку, а запи
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таннїв таких збирало ся у неї дуже багато. Петренко при
хильно вислухував зaцїкавлену дївчину і на кожне її запитаннє

відповідав докладно і зрозуміло. Наталцї дуже подобались

такі паничеві оповіди та пояснення і вона вислухувала його

так уважно, що, здавало ся, щїлком затвержувала усе ска
зане від слова до слова. Чим далї Наталчина щїкавість ро
билась такою широкою та безкраєю, що Петренко ледві всти
гав докладненько відповідати їй на вcї ті запитання, які зби
рала вона до його приходу.

Не вважаючи на чималу частину дитячої безпечности,

Наталка була досить красномрійною дївчиною і інодї зада
вала Петренкови такі запитання, що становили його, як ка
жуть, нї в cїх, нї в тих.

такі запитання: Чи говорять поміж собою дерева, чи нї ? —
Чи боляче їм, коли їх рубають, чи нї? Або й такі: — Чого
на кожньому дереві безпремінно зелене листя? — Чому не так:
на одному чорне, на другому біле, а там червоне, блакитне

і т. д.? Вcї оцї запитання звичайно стосувались до Петренка

і йому треба було дати на їх відповідь, і не сяк- так відм0
вити, а так, щоб Наталка зрозуміла усе докладно, ясно, бо

коли інакше, то вона закида тодї Петренка щїлою зграєю п0

бічних запитаннїв і відмовляти на їх прийшло ся-б ще труд
нїйше.

Така Наталчина пїкавість дуже подобалась Петренкови

і він сам почав всмоктуватись по тій стежцї, бо докладні від
повiди та пояснення на Наталчині запитання приносили не
малу користь і йому самому. А правду кажучи, Наталчині
запитання не раз таки наводили Петренка на такі речі, про

які і думка в голові його не роїлась нїколи.

Коротенько кажучи, Петренкові справи були з усїх бо
ків досить таки доладні. Перш над усе він став видимо за
певняти ся, що його мрії — працювати на користь наро-
дови — почали сповнятись; власне господарство вел0 ся те-ж

не погано; крім того досить ще лишало ся у його часу і на
розмови, і на головні працї; нарештї він був певен і тому,

що чорнобрива, зграбнесенька чарівниця Наталка те-ж відно
силась до його ласкаво, привітно, любязненько і, опріч того,

завжди з великою пильністю вислухувала його оповідання про

всякі речі і памятала їх занадто добре. А після сього чого-ж
йому ще було бажати? Та Петренко, здаєть ся, нїчого вже

більше й не бажав! Коли-ж і була в голові його ще одна

не виповнена думка, так це тілько така: бажало ся йому без

Ій, наприклад, спадали на думку

Церква в містечку Мошни, Черкаського повіта.

премінно вивчити Наталку грамоти. Але остання думка була
і задля його і не важка, і не страшна, а навпаки — він з д0
і рогою душею радий був узятись за таке дїло!... І Андрій
Петренко через якийсь там час справдї таки почав учити На

{талку грамоти.
3 Спершу Іван та Параска якось не зовсїм охоче вислу
і хали Петренка, що думав він вчити їх дочку грамоти, але-ж

і побачивши надзвичайну радість до вчення самої Наталки, му
і cїли згодитись і навіть подякували паничеви за таку його ласку.

Вчення Петренко роспочав невдовзї до Різдва і взяв ся

і до дїла дуже шильно. Наталка показала себе досить здатною

і до вчення і грамота пішла дуже добре.
Іван та Параска, щб були спершу неуважні до вчення,

і почали тепер радуватись, а через якийсь час і зовсїм таки
і опинились вони аж на десятому небі від радощів. Останнїй

і випад склав ся так. На масницї Іван був у повітовому містї
; і там кушив у книгаря „Життя сьвятої великомученницї Вар
і вари". Він би може й не купував її, т

а

спало йому н
а

думку

і вивірити, ч
и

прочитає Наталка таку книжку, якої зроду й н
е

і бачила, ч
и нї? Іванови, бачите, все чогось здавалось, що

і Наталка може розбирати тілько т
і книжки, які дає їй панич,

а того т
о

хоть він і радував ся потроху, але-ж разом з тим

1 B8lГ8lВ 0Я.

: Іван повернув ся д
о

дому у вечері і книжки своєї н
е

і тілько н
е показав, а навіть н
е

признавав ся нікому, щ
о

й ку

і пив її; так він зробив того, що застав у своїй хатї панича

і і бояв ся, щоб той н
е

присилував його показати книжку і н
е

поміг Наталцї розібрати її заранї. Другого-ж дня ранком, а

випало саме якесь сьвято, Іван перш над усе найшов кни
жечку і, віддаючи її Наталцї, промовив хитрувато:

: — А-ну лиш, доню, прочитай нам оцю книжечку!

Наталка взяла, розглядїла її з великою цїкавостю і, на
рештї, н

а

превелику Іванову дивовижу, почала читати.

Читаннє книжечки тягнуло ся годин зо дві, б
о

Наталка

читала ще дуже н
е

швидко. Одначе, н
е

вважаючи н
а

таке

гальмувате читання, Іван з Параскою зрозуміли все і проси
дїли д

в
і

години н
е

тілько терпеливо, а навіть вельми увáж
ливо і з великою радістю.

Коли-ж у вечері, того таки дня, прийшов д
о їх Петренко,

т
о і в очах, і в річах Івана т
а Параски зустрінув таку щиру

дяку, якої н
е

сподївав ся стрінути нїколи. А що була Наталка
ада, т0 Шро це вже нема чого й казати! -рада, то про щ II

[Далї буде).
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Оcїнні піснї.
IV.°) .

В пóтощї плюскалась рибонька,
Плюскалась cїмо і там —
Берегом ладкала дївонька,

Ладкала цьвітам-сестрам.

Зглянула рибонька хрущика,

Золотом хрущик сияв —
Стрітила дївонька хлопчика,

Хлопчик на дудочцї грав.

Хоче ся хрущика рибонцї
І підпливає до дна —
Вдав ся той парубок дївoнцї,

З хлопцем гуляє одна.

Бачить се матїнка рибоньки,

Кає дитину свою —

Бачить і матїнка дївоньки,

Кає Марусю свою:

з Хрущик на удици, рибонько,
В него під крильми гачок —
В дудочцї хлопчика, дївонько,

Повно любови стрілбк.

„Зловить тя рибонько, серденько,

Зловить на удку рибак —
Стрілить тя, дївонько серденько,

В серце й покине козак".
Та не послухала рибочка,

Вбилась на гачка конець —
За поцїлунками хлопчика

Втратила дївка вінець.

3,
К. Устиянович.

Щ А С Т Є.
— 4e4--

У хатинї тихій,

Що в зеленій пущі
Заховалась нйшком,

Вони пробували.
Як яснéє сонце

Був такий він гарний,

Як зоря вечірня,
Мила в йбго сяла.

Єсть у їх що їсти,
Є в що одягти ся, --
Більше-ж нї про віщо

Дбати їм не треба.

Від чужого ока

Тут вони сховали
Щастє, щб дало їм
Вірнеє коханнє.
І в величнім храмі

Вічньої природи

Те коханнє вірне

Пишно розцвіло ся.І таке Велике

Щастє їм судилось

Під крилом в сьвятої
Матері-природи,

Що за ввесь останнїй

Сьвіт вони забули

І не ждали краю

Тому раюванню.

Пишний раз був ранок
І вони обоє

Вийшли із хатини

Сонцеви на зустріч.
А із їми вкуші

І ввесь гай зелений,

І пташки, і квіти,

День ясний витають.
Тільки що ще з їми ?

Що такеє сталось,

Що вони так пильно

Дивлять ся круг себе?

Сонце встало ясно,

Як і перш вставало ;
Все в зеленім гаї

Вродою пишає;

І пташки щебечуть
Так, як щебетали,

І квітки роскішні
Стелють ся мов килим.

Та уже не ваблють

Пишні квіти ока,

Серця не сповняє

Сьпів гучний природи, —
Мов чогось їм треба,

Щось вони забули, —
Тільки що? згадати

Не здолали поки...

Так минув і день цей,

І багато других, —
Все вони сумують,

А чого, — не знають:
Не сповня їх щастєм

Вірнеє коханнє,

Все навкруг померxло,

Сумом одягло ся.

Раз на землю тихий

Вже спускав ся вечір, —
На порозї в хатї
Вдвох вони сидїли.

t

Смуток на обличчю

В їх тяжкий відбив ся,

І не чуть розмови
Тихої між ними.

Погляд їх журливий

Десь далеко линув,

Мов шукав, де щастє
Іхнеє сховалось...

Коли ще зненацька

Якась пóстать людська

Між кущів з'явилась
І до їх підходить.

Був то не старий ще
Чоловік; одежа

По кущах колючих

Вся йому подралась ;
Видко, що стомив ся,

Видко, як в обличчю

Горе люте й мука

Виразно відбились...
Підійшов до хати

І промовив стиха:
„Добрі люди, можна
Відпочити з вами Р

Я стомивсь, я змучивсь...

ІІустїте... для Бога !..."
І той голос тихий

Ім дійшов до серця,

Полились відразу
У обох їх сльози.

І вони устали

І людину тую

Так як брата наче

Привитали зараз;
Повели з собою

У свою хатину,

У9

Щоб від втоми міг він
Відпочити в хатї.

І про себе правду

Всю їм росказав він:
Про свої вcї муки,

Про гірку недолю.

І вони вжахнулись,

Слухавши про горе

І з любовю щиро

Гостя розважали.

Тільки не судилось

Більш йому прожити:

Він умер, зазнавши

Братньої любови...
І його в зеленім

Поховали гаї,

І у їх у серцї
Він зоставсь на віки, —
Він бо нагадав їм,

Щó вони забули,

Чим ще споконвіку

Сьвіт увесь держить ся:
Що тодї правдиве

Щастє наше буде,

Як для щастя иньших

Бyдем працювати,

А вони про власне

Щастє тільки й дбали,

А про муки й горе

Людськеє забули ..
:: ::

І вони устали,

І пішли у сьвіта

І до їх вернулось

Згубленеє щастє...

М. Загірня.

П 0 К Л И К.

[З слов. поета Самійла Тома ши ка].

Гей, Словяни, ще річ наша жваво роздаєть ся,

Доки наше серце щире за народ наш бєть ся;
Живе, живе дух словянський, віки буде жити ;

Грім чи пекло, — будь що буде, — не маєм тужити!

Даром мови вславив Бог нас, Бог наш громовладний;

Того дару не посьміє від нас вирвать жадний !

Хай чортів є, скільки люду, — що те заподїє?
Бог за нами; хто проти нас, того вихром звіє...

Хай реве над нами буря, усе грізно крушить:
Валить скелї, лама дуба, землю з місця рушить, —
Твердий, певний, як мур — камінь, край наш не загине,

Хто-ж наш зрадить, земля чорна без жалю поглине !

Павло Граб.

—=еве—

15 Аl Е А. ЕС.А. Л. Сl P II Е (l Й (ХС А.
—s-i [З дїтських споминок]. --

І.

Л ycїх споминок мого дитиньства, найбільш запала менї

слі у память траґічна доля баби Калиниxи.

{
Як живу я бачу перед собою оту високу, чудну

фіґуру в довгій, білій свитї,*) що схилившись до печі,

стоїть обпершись задубілими від морозу руками о гарячий ко
і мин: то було зимою.
і

*) Гл. Ч" 9 на стор. 207. *) В нашій сторонї не носять білих свит.
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Первістну єї історию я мало знаю... Чула, що вона була

колись гарною й багатою дївкою, закохалась у якогось зли
даря, пяницю й гуляку, і пішла за його заміж. Він скоро
вмер, прогулявши уcї жінчині достатки, і покинув її убогою
удовою, з малою дитиною на руках і не в повнім розумі...

Дївчинцї було вже чотири роки, коли вона ослїпла. За
цей тяжкий злучай, сама баба Калиниха, супокійно, з своєю
незмінною, добродушно - ідіотичною усьмішкою на широких
устах, розказувала так:

— Бачте, галочко, у Татянки стали болїти очи... От

я й пішла до баби — менї люди нараяли, галочко!... А вона

й присовітуй менї купаросом дитинї очи припекти... Прийшла
я, галочко, до дому, розпалила у печі, нагріла у черепочку
купаросу, та тільки що до дитипи — а вона, галочко, у крик:

„Не хочу !.
..

Не хочу!“... І руками й ногами відбиваєть ся...

Кажу їй: „Чого т
и

боїш ся?... Чи бач, я
к

гарно пахне?“...
Дак д

е там, анї приступу... Бачу я
,

галочко, що нїчого так

н
е зроблю, узяла пояса, звязала їй руки й ноги і силком при

пекла очи... Вона тільки скрикнула й відразу зомлїла... З тієї
пори, галочко, і слїша стала... н

е

бачить!...

Проживала баба Калиниха „підсуcїдкою" у нашій хатї,

щб була зараз за двором через дорогу, біля саду... З
а

хату

і город вона відробляла нам своєю працею, т
о

значить — я
к

і другі „підсуcїдки" — ходила д
о

нас білє прати, шкребла

буряки в осени н
а борщ, копала картоплю, і т
.

д
.

Жала вона

н
а

нашій ниві за третїй або четвертий сніп. а н
е

за шятий,

я
к

було чужим досить... На Різдвяні Сьвятки їй посилали усе,

що треба д
о

„кутї“. а н
а

Великдень пекли паску і давали

Таке у нас було заве-четвертину сала і кільки крашанок.

дене для усїх „підсуcїдків“... Але, глядючи н
а убожество,

старість і беззахистність баби Калинихи, з неї н
е

багацько

вимагали робити і помагали їй н
е тим, т
о

сим... Ще й д
о

того

вона була моя „найлюбійша“...

Дочка єї
,

слїпа Татяна, здорова й гарна дївка, з пиш
ною, темно-русою косою і білим т

а

румяним лицем, зимою си
дїла у матері і пряла н

а відробітки, а лїтом ходила із стар
цями п

о

селах і ярмарках, прохати милостинї.

II.

Чудна була якась ц
я

баба Калиниха !.
..

Щось таке по
середне між ідіоткою і божевільною... Здавалось, вона неспо
сiбна була відчувати анї фізичного. анї сердечного болю...

Так я
к

закамянїла !.
.

Було наші наймити — хлопцї т
а дїв

чата — сьміють ся з неї, видумують їй усякі шутки, а вона і

й байдуже !.
..

ІІосьміхуєть ся собі помаленьку своєю добро
душною, ідіотичною усьмішкою... Тільки гарні очи якось дикої

й сумно поблискують зпід густих брів... Отcї очи зовсїм н
е

підходили д
о

єї усьмішки...

Вона було усе балака сама д
о

себе — що думає ро
бити, т

е

й говорить... Усе щось бубонить, тільки й чути єї

найлюбійше слово „галочко" : — „Отсе, галочко, піду води

принесу... Розпалю, галочко, у печі... Поставлю, галочко, гор
щик у жар“.. , і т

.

д
.

Можна було усе знати, аби прислуха
тись д

о

єї розмови, нїчого н
е

втаїть !.
..

Як лучалось, що дуже

холодно у хатї, т
о

вона візьме, пробє дїрку н
а печі, т
а

й сяде

зверху: „Тепленько, мовляв, галочко"... Трохи було пожежі

н
е

наробить !.
.

А т
о

одного разу вкрала вона у нас соломи

з клунї, забула одначе там свої рукавицї, ще й стежечку с0
ломяну натрусила д

о

своєї хати у снїгу... Відразу і пізнали
злодїя... Що насьміялись тодї з неї !...

Але бували такі години, що вона немов б
и опамятову

валась, розум їй прояснював ся і вона бачила своє горе...

Тодї вона гірко, але н
е

без гумору, сама сьмiялась над своєю
бідою, пригадувала своє колишнє, щасливе життє, і сьпівала
старечим, дріжачим голосом давні піснї. колядки і щедрівки

своєї молодости, н
а

велику втїху і веселість дворової челядї...

А менї було чогось тяжко її слухати !.
..

Зимою баба Калиниха ходила жати собі на топливо оче

рет у нас н
а

болотї — т
о

була одна з її привілєriй: у на
ш1и степовiи стороні скупо на топливо...

Що день у одну й ту-ж пору, біля другої або третьої

години після півдня, двері у нашій пекарнї відчиняють ся

і н
а порозї, плентаючись ногами і кректаючи, появляєть ся

баба Калиниха: довга, біла свита, підперезана широким, зе

леним поясом, бєть ся їй п
о шятах, голова укутана якимсь

дрантєм, н
а

руках здоровенні, сиві рукавицї, у руках цїшок...

і Дико й сумно поблискують чорні, я
к вуглї, очи, зпід густих,

і насуплених бров, тільки н
а

посинїлих устах блудить та-ж сама
добродушно-ідіотична, так н

е

підходяча сюди усьмішка...

— Здрастуйте, галочко! — вимовляє баба Калиниха,

; ставши біля порога і ycїм низенько кланяючись. — Боже вам
поможи !...

За тим вона йде далї, скида рукавицї і кладе їх н
а лаві,

; ставить у куток цїпок, що вона називає своїм „конем", і що,

після її слів, вона без його пропаде, — і, схилившись д
о печі,

і опираєть ся о гарячий комин, долонями уперед, своїми заду
білими, посинїлими від холоду руками...

Отакою я її бачу у своїх споминках і отакою вона менї
постійно ввижаєть ся!...

Нагрівшись і побалакавши, баба Калиниха йде н
а бо

лото, щб у нас зараз під горою... Супокійно, н
е поспішаю

чись, який б
и

там н
е

був щупкий мороз, жне вона той оче
рет, супокійно те-ж, н

е поспішаючись, тягне вона поза спи
ною, крекчучи, свій кулик, звязаний зеленим поясом, що н

а

той час здійняла з себе, і знов заходить д
о

нас у пекарню
нагрітись, і йде тодї вже д

о

дому...

І так що дия !.
..

Мабуть і довго воно так б
и було, я
к

б
и

н
е безщастний, тяжкий злучай, що відразу скоротив віку бабі

Калинисї... Менї було тодї біля пятьнадцяти років і м
и

вже

зовсїм переїхали жити н
а

село...

III.

То був поганий, зимовий день. Сумно гула страшна за
вирюха, так і засишлюючи вікна дрібним, мокрим снїгом. Я

сидїла стревожена н
а лаві у нашій пекарнї, прислухаючись

і д
о

усякого шелесту, ч
и

н
е

йде баба Калиниха: вже смерка
лось, а її усе н

е

було з болота...

Аж о
т

накiнeць двері рипнули і у хату увійшла бажана

і фіґура, уся засипана з голови д
о

ніг мокрим снїгом.

— Чого, бабо, забарились так ?... Чи холодно ? — спи
талась я

,

зрадївши, — менї відразу від серця відступило...

— Нї, галочко, н
е холодно, — відповіла баба Кали

ниха з своєю незмінною усьмішкою, — тільки страшна дуже

завирюха !.
.. Так мете, галочко, так мете!... Нїчого й н
е вид

ко!... Як залїзла я
,

галочко, у кучерюгу між очеретами — ду
мала, що й н

е вилїзy!... Там і дуба дам ".
..

Та спасибі „ко
нику" — виратував!...

Вона обережно поставила у куток пїпка, скинула рука

і вищї, отрусилась від снїгу і стала біля печі грітись...

Нагрівшись — коли баба Калиниха зібралась вже йти

д
о дому, я їй подала чималий шматок, тільки що спеченого,

і ще гарячого хлїба. Вона сердечно подякувала, положила його

і собі за пазуху і, звичайно, низенько вклонившись, вийшла

з хати. Я звелїла дївчинї провести її д
о перелазу, опасую

чись, щоб вона, слїпуючи, я
к

н
е

заблудила шід таку зави

і рюху... Господи, я
к

б
и я була знала !.
..

Другого дня ранком, коли завирюха вже втихла і ясне,

і веселе сонечко підіймалось у нас понад болотом, густо вкри

і тим снїгом, я вийшла з кімнат і тільки що пішла д
о пекарнї,

і щó була через двір, коли тут почула якийсь крик і шлач біля

хати баби Калиниxи... Серце менї так і стисло, я відразу п0

і чула, щ
о

там скоїлось щось н
е добре, і я
к

мога скорій, по
бігла туди...

3

Передо мною була така тяжка картина !...

На порозї, беззахистно ухопившись руками за одвірок,

і стояла Татяна... Подрана, розхрістана сорочка ледве покри

і вала її біле, пишне тїло, ноги були босі, коси розпатлані...

* Голосно ридаючи, вона розказувала зібравшій ся біля неї

і купцї людий:

2 — Учора мати пішли н
а

болото жати очерет, т
а

й д0cї

і н
е

вертались... Дожидала я їх
,

дожидала — немає !.
..

- Ну,
думаю, се вони зайшли десь у двір погрітись, т

а

й забари

і лись... Полїзла собі н
а піч, лягла й заснула... Коли проки

і даюсь — мабуть вже у ночі — прислухаюсь — тихо, тихо

так... Менї стало немов моторошно чогось... „Мамо, мамо!" —

і кажу... Нїчого н
е

чути !.
..

Злїзла я з печі і помацки стала

шукати п
о

всїй хатї — нема їх!... Боже мій, що менї робити

і тут з моїми слїпими очима!... Покликати кого — хто-ж почує

\,
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у ночі, та ще й під таку завирюху?... Самій піти — не знаю

куди !.
.. Таке, їй Богу, горенько!... Лучше менї у могилу жи

вій лягти, анї-ж у друге таку нiч перебути !.
..

Мучилась я

так, мучилась, н
е одну, мабуть, годину !.
..

Менї вже здава
лось, що й нїколи цьому кінця н

е

буде !.
..

Коли тут, спасибі
Богу, чую — д

о

церкви дзвонять... Згадала я
,

що сьогодня

у нас недїля і то, значить, наступив ранок... Отсе я й вий
шла н

а

поріг т
а

й стала тужити — думаю, йти муть люди д
о

церкви, т
о

шочують мене... Скажіть менї, д
е

мої матїр ?...

Може вони вже десь змерзли н
а болотї, або їх вовки з'їли °...

Не дурно вже їм тієї ночі усе сьвічечки ввижались !.
.. То н
а

покутї, т
о

н
а лаві, т
о під полом... Усе казали: „Дивись, ди

вись, о
н

д
е

вже блищить !.
.. О
,

вже куди перебігла !.
.. Ди

вись, дивись!"... Забулись, що я й слїпа!... Мене аж бстрах

якийсь узяв... То вже н
е

дурно їм, т
о

їм перед смертю !.
..

Ой, матїночко-ж моя ріднесенька!... Де-ж т
о

вони тепер!...

І Татяна ізнов заголосила, ламаючи руки...

Але я її трохи заспокоїла, сказавши, що бачила бабу
Калиниху, після того, я

к

вона вернулась з болота, її увели

у хату (тепер тільки надумались !) і дехто зостав ся біля неї,

а я і другі пішли д
о

нас мерщій у двір, звістити за нещастє...

IV.

Найпоперед батько послав п
о ycїх cycїдах — але баби

Калинихи нїгде н
е

було і нїхто її н
е

бачив... Тодї забравши

своїх хлопцїв — сам уперед, пішли вони гуртом шукати її

на болотї.

Щоб дійти д
о

дому від нашого двора, бабі Калинисї

треба було перейти через широкий загін, і там вже, п
о

той

бік дороги, я
к

я вже й казала, стояла її хата, щб одиноко

притулила ся до великого саду...

Глибокий слїд у снїгу я
к

раз і йшов через загін д
о

са- і

мого перелазу, д
е дївчина, що провадила бабу Калиниху, по- і

кинула її, але тут замість того, щоб перелїзти н
а

той бік, %

баба Калиниха, видко заблудивши, узяла у лїво і, плентаю-3
чись, стала спускатись у низ... Тут вона перелїзла через дру-і
гий перелаз, взявши мабуть його за перший, і опинилась н

а

горóдї у березї, біля болота. На спуску гори, щ
б

понад са
джалкою лежав її „кiнь", рукавицї і кулик очерету, звязаний

її зеленим поясом... Увесь снїг був подряпаний її руками...
Видно, сердега, дралась н

а гору, т
а

й н
е

видерлась!...

Звідсїля страшно поплентаний слїд повів н
а

болото...

Тут вона, видко, немало блудила поміж очеретами у глибоких

кучерюгах... У однім місци знайшли її запаску, щб стреміла

зпід снїгу, а там, далї, і саму бабу Калиниxy...

Лежить собі навзнак, простягшись в увесь свій високий
зріст, руки широко розкидані, пальцї у конвульсиях подер
гають, чорні, блискучі очи сумно і страшно поводять навкруг...

Тут ж
е

біля неї н
а снїгу лежить той шматок хлїба, що я їй

учора подала... І н
е довелось, сердешнїй, його їсти!... Але

диво, я
к

вона н
е змерзла, я
к

д
о

неї вовки н
е

добрались !.
..

Видно-ж і собаки біля неї близько н
е

було !.
..

Її хотїли підняти і занести у хату, але сього годї було
зробити, тїло зовсїм одубіло, стало я

к

кістка... Тодї привезли
сани, положили її вподовж і відвезли д

о

нашої пекарнї... Тут

її примостили долї н
а соломі, розібрали її м
и

з матїpю т
а

ще

з однїєю наймичкою, стали відтирати її снїгом...“) Одну хви
лину, коли я розтирала їй руки, вона відразу вхопилась за

мою і міцно її стиснула...

*) Земських лїкарів тоді у нас ще н
е

було...

захистною сиротою ?...

вони доставали, бив її, і скоро вона вмерла...

— „Що т
о

було таке?“ — питалась я й тепер сама
себе, — ч

и

т
о

була шередсмертна конвульсия, ч
и

може нїма

просьба матері за свою слїпу дитину, що вона покидає без

Я н
е знаю, але й досї я немов чую

н
а

своїй руцї т
е

останнє стисканнє вмираючої...

Вже тїло баби Калинихи стало мягке, лице її почерво
нїло, і вона стала н

е

т
о стогнати, н
е

т
о якось мугикати, не

мов хотїла щось сказати, т
а

н
е

могла... Ми уcї мали надїю,

що вона буде жива і п
о тій причинї н
е

приводили д
о

неї Та
тяни, щоб гірше її н

е

бентежити... [А може вона того й ба
жала ґ !...]. Коли тут відразу вона уся витяглась, руки її сти
снулись у конвульсиях, тихо обвела вона навкруг себе якимсь

8 чудним поглядом, глибоко здихнула і заплющила очи... Краска

збігла з її лиця і воно покрилось смертельною блїдотою...
Баби Калинихи не стало...

Але я
к

змінила її смерть !.
..

Де подїлась її т
а ідіотична,

добродушна усьмішка, той дикий, божевільний погляд ?... Риси

її були строгі і супокійні. Здавалось, якась глибока, сериозна

дума положила свою величну печать н
а

щ
е

блїде чоло... Так

і хотїлось впасти навколїшки перед цїєю невідомою стражда
лицею... Памятаю — я

к

б
и

я була сама, я припала-б д
о її

ніг і залила-б їх сльозами... Тільки у хатї були люди і менї

було чогось стидно виявляти так перед ними свій жаль...

Татяну звістили за смерть її матері, але я н
е

буду ка
зати, я

к

вона приняла цю звістку... Те й кожний зрозуміє...

Тїло баби Калинихи відвезли д
о її хати, зібрались суcїди,

дехто принїс що з одежини, дехто з угощеня... Умерлу гарно

убрали і справили їй такий пишний похорон, немов вона була

справжня багатирка... Але, я думаю, їй тепер усе одно було...

Татяну мої рідні запросили жити у нас, одначе вона

перебула у нас тільки одну зйму... Весною-ж, коли розтанув

і снїг, пригріло тепле сонечко, защебетали пташки — давня

привичка узяла своє!... Татяна сердечно подякувала нам за

хлїб і сіль і пішла з старцями п
о

селах і ярмарках...
х
k

:}
:

ж
Минуло кільки років. Був чудовий, лїтний вечір. Пишно

заходило сонце за горизонт, ярим пурпуром заливаючи широ
кий, зелений степ... Тихо, тихо... Не ворухнеть ся анї одна

билиночка... Немов усе занїміло від щастя у цьому величному

„на добраніч" сонця з землею... Навіть степовий жайворóнок

і покірно затих...

Але о
т

здалека відразу почулись гуртові сьшіви... Усе
близче, близче... То весїльна пісня, повна тієї тихої, дївочої
печалї і дивної поезиї... По улипї наближалась яра, я

к ґір
лянда різноцьвітних, пишних квіток, процесия розряжених
дївчат...

У передї, спиняючись н
а руку старшої дружки, йшла

молода у вінку н
а густих, темно - русих косах, підперезана

шитими рушниками.

Процесия зупинилась насупротив однїєї хати, щó пуст
кою стояла одиноко, притулившись д

о пишного, вишневого

саду... Молоду підвели д
о

дверий: вона трічи перехрестилась,

уклонилась у землю і, закривши лице руками, тихо заплакала...

Сьпіви ізнов почались і процесия пішла далї п
о yлишї...

То слїша старчиха Татяна, т
а

йшла заміж за такого-ж

слїшого старця, я
к і сама... Але й тут вона н
е

знайшла собі

щастя... Він був поганий чоловік, пяниця, пропивав усе, що
Після неї зо

сталась дитинка, котру вона було носить привязаною поясом

д
о

себе [воно н
е

було слїпе], і що з нею далї сталось, я так

і н
е знаю, хоч і всюди розпитувалась...

Наталка Полтавка.

Нові поетичні твори С. Руданського.

-s- (далі.j -e
82.

Запорозські шори.

Хтїлось битись козакам,

Та н
е судив, Боже:

Анї битись, н
ї

Нїчого дїяти:

Зацїшили Москалї

Кругом Запорожжє.

„Треба, кажуть, Москаля
Хоч у шору вбрати !"

Іде тридцять козаків

Москаля просити,

втїкти,

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-1

5
 1

8
:3

4
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/u
iu

g
.3

0
1

1
2

1
1

8
0

0
4

1
7

2
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



— 300 —

Щоб пустив їх на лиман
Риби половити.

Москаль каже: „Так ідїть !"
— А як же без виду ?
„Ну, так видать, каже, їм

Кожному по виду!“
— Та на що нам, кажуть т

і,

Багато такого ?
Для нас, кажуть, тридцяти

Буде і їдного !

Написали одного,

Тридцять положили,

А козаки з тридцяти

Триста ізробили.

Та й махнуло триста їх

За лиман із Сїчі,

На другий день знов ідуть —

Тиї-ж самі річі.
Йдуть козаки, т

а

й ідуть,

А Москаль пускає,

Аж Цариця Москалям

Приказ посилає,

Щоб Москалї тую Сїч *.

До тла зруйнували,

А козаків щоб усїх
На Кубань забрали.

Москалї до козаків:

„Ура Катерина !"

Але в Сїчі вже була
Тільки половина.

83.

П р и с л і в я
. *)

Вір, не вір, а не кажи : „брешпецп".

і.

Народив ся я н
а сьвiт,

Як їдного раня
Моя ненька забагла

Шпаків н
а

снїданя.

А я хлопець м0Л0дець

Пожалував мами,

Серед лїса відпитав

Дупло зі шшаками.

В дупло руку — н
е іде,

Голови н
е впхаю,

Сюди туди край душла,

Та й сам улїзаю.
Хожу голий п

о

дуплї...
Шпачинят до ката !

Я в пазуху й загорнув
Тиї шпачинята.

Вилїзати-б, так н
е то!...

Я й домудрував ся,

Лиш сокиру притащив —

З дупла прорубав ся.

Гищ із дуба н
а

коня !

Кінь собі брикає,

А сокира моя все

Зад йому рубає.
Нагадав ся за cїм миль,

Назад подивив ся,

А у коня, я
к

н
а сьміх,

Лиш перед лишив ся.

Я і взяв ся йому зад

З верби підправляти

І підправив. т
а

й залїг
На годинку спати.

А кінь хóдить п
о траві

І перед пасеть ся,

*) Ся пєса дуже відрізняєть ся від так
званих „Приказок" С

. Руданського, але в ру
копису його поміщена в відділї „Приказок"

і навіть з початку, немов „Передмова"; тим
ми і лишаємо 1

1
в сьому відділі.

А зад росте т
а

й росте,

Аж до неба шнеть ся.

А для моїх шпаченят

Того було й треба, —

Додрапались п
о

вербі
До самого неба.

Пробудив ся, — д
о

шпаків —

Та де вже до ката!...
Аж на на небі половив

Свої шпаченята...

Ото знову д
о

верби !

А верба й пропала,

Бо коняка напаслась,

Та й знать побрикала.

Щастя тільки, що сьвяті
Не горшки лїпили,
Але якось на той час

Гречку молотили.

Росказав я їм біду,

Випросив полови,

Та з полови iзсукав
Мотуз прездоровий.

Впяв д
о неба, т
а

й у низ !

Мінї й горя мало!...

Аж д
о

низу н
а

cїм миль

Мотуза н
е

стало.

З гори й кажуть, що скачи !

Але я н
е хочу,

Що в горі собі урву,

То в низу натóчу.

І спускаюсь собі в низ

Мало й остаєть ся,

Ще-б урвати кілька раз,

А мотуз н
е

рветь ся.

І висїв я кілька лїт,

Мамина дитина,

І висохла, я
к дупло,

Уся середина.

А рiй якось пролїтав,

Та туди й забрав ся,

Нанїс меду, щільників,
Розхазяював ся.

Нанїс меду кілька пуд,

Ну його з бідою !

Мотуз рветь ся — я в багно

Чуть н
е

з головою.

А тут якось п
о

багнї

І качка ходила,

На чуприну набрела,

Гнїздо собі звила.

Яєць много нанесла,

За дїтий помовка,
Аж нечистая несе

Голодного вовка.

Та фурнула з голови,

А той завинув ся,

Поїв яйця, т
а

й н
а чуб

Хвостом обернув ся.

А я за хвіст: „гуттю-га!"

А вовк налякав ся,

Та як скочить — я і гоп!
На сьвіт показав ся !

II.

І ото вже я підріс,

Лїт десяток було;

Дїд ходив ще без штанів,

А батька й н
е

було.

То бувало, коли хто

В гостї запрашає,

То дїд сяде н
а

полу
Та мене й питає:

„А хто-ж, сину, піде з нас?“
То я його глажу,

— Та хто-б, кажу, н
е пішов,

Все т
о їдно — кажу.

Або я піду туди,

А в
и сидїть, дїду,

Або в
и

собі сидїть,

А я туди піду. —

А зимою холодно,

Нїчим затошити,

То й питаєть ся дїдунь:
„Що, сину, робити?“

— А що-ж? кажу, тра комусь,

Іхати в будинку 1 —

То бувало й каже дїд:
„Хто-ж поїде, синку?

То я й кажу: — Хоч сидїть,

А я н
е поїду,

Хоч посиджу я за вас,

А в
и їдьте, дїду! —

То бувало й їде дїд...

А раз таки в біса

Потягнув ся вже і я

За дїдом до лїса.

Тільки входимо у лїс,

Аж купа ломачча !

Я сокирою гугуш ! —
Заяць зпід ломачча.

А м
и

собі н
е

страшки:

„Гуттю-тю!“ н
а зайця,

Та живенько за ломач, —

Аж там сиві яйця.

„Заберемо !" — Заберім !

Зважили дручками,

То н
а силу, що згорнув

У шапку руками.

Ото я їх і принїс.

А в нас н
а

т
у

пору

Розквоктала ся свиня,

Квокче коло двору.
„Піймiть, дїду!“ Дїд шійняв,

Посадив н
а яйця...

То м
и

мали шість волів,

Як орлiв вiд зайця.

Зараз таки й запрягли,

Припічок з'орали,

Та такого-ж, кажу, м
и

Того хлїба мали!... /
Що як тих уже женцїв

Прийшло ся збірати,

То безрукая якась

Сама прийшла жати.

І нажала-ж вона нам

Та кіш наскладала

І стебла вже н
е було,

А та іще жала.

„А що, сину, каже дїд,

Треба спогадати,

А д
е

т
о

м
и

т
і

скирти

Будемо складати?"
То бувало я сиджу,

Та й дїдови раджу:

— Адже-ж у нас комин є,

На коминї ! — кажу.
На коминї як складем,

То й н
е

тра сушити,

А на пічі, як Бог дасть,

Бyдем молотити! —
То бувало сьвятий хлїб
дж комин колише !.

..

Ідна тільки нам біда,

Що вклюнулись миші.

А кіт якось н
а

полу

Із дїдунем грав ся,

Від дідуня гищ н
а піч,

В закутку закрав ся...
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Та як хвостом замахнув —
Жиди-б його з’їли ! —
То в помийницю скирти
Так і шолетїли !

III.

А ото вже дїд підріс,

Та і одубив ся:
Після нього через рік
І батько родив ся.

Та ото вже тра було

Батька мінї вчити ;

Але за то, як навчив, —
То-то було жити.

Купувати коли що —
То рука дріжала,

За то купим, то по нас
Аж земля Движала.

А набожні що були,

То сохрани Боже!

Як до церкви серед дня

І не пустять може.

То бувало у ночі
Церкву підкопаєм,
Помолитись хоч на час

Таки повлїзаєм.

То так собі розжились,

Що й сьвітлицю мали —
Сьвітило ся, куди глянь —

А раз мати таки нам

Збитка ізробила ;

Взяла батьківський кожух

Та гречку й накрила.

А худоби було шмат,

Гречка лиш білїла,

Та з кожуха як пішла —
Чисто гречку з'їла.

А було й таке у нас,

Що ми й лавки мали,

Та все таки через ню

І то позбували.

Як умерла — де було
Домовини взяти 2

Муcїли вже для біди
Лиш стовпи стояли !

А одежі що було !
Боже твоя воля !

Вicїм свит у нас було,
А все тїло голе.

Та й хазяйство таки ми

Поряднеє мали,

Бo cycїди навкруги

В два плуги орали.

Та й воли які були !
Рога не дістати,

Бо то чорт його і мав
Чого доставати.

А як поле із'орем,

То вже чи є краще ?

То не наше, а чуже,

То чуже, не наше!

-3х у3

І лавки віддати.

Та ще пóтім по бідї
І обід справляли,

Взяли собі понад став

Людий поскликали.

Та й просимо їх у двох:
„Пийте юшку, люди!
Як випєте теє все —
То там рибка буде !"

А тепер ми розійшлись,

Батько шинк тримати,

А я не так до шинку,

Як люблю орати.

Батько пяний все держить

За шинок рукою,

А я opю, як упюсь,

Носом за коршмою. (1857).

[Далї буде).

Все було у нас одно
Здатність і заможність

І хазяйство й ремество
І смак і набóжність.

Мати любить все шарне,

А ми з батьком Кисле,

Мати парить по селу,
А ми собі киснем.

Мати ходить щїлий день,

Тільки оглядає,

А ми з батьком у ночі

Вудку закидаєм.

То бувало таки так

В добрую годину,

Як не клюнеть ся кожух,

То тягнем свитину.

ПиСТ0Р 1Я ЛІТЕРАТУРbl PУ СН0 и.
н АпиСАвть 0мЕлянь Огоновскій.

п Е Р і о д ть н о в ьї й.

Література наукова.

[13. М и х а й л о Д р а г о м а н о в Б].

-3- [Дальше.] -3
А вже-жь вь тьixь „чудацькихь думкахь" є чи-мало що „ особистй нападь й лайки можна полишити безь вбд

такого, зь чимь и деякй прихильникн проґресу не зо
-

повЬди",") т
о все-жь годЬ поминути мовчки критичньixь

всЬмь згодять ся. Поминувши вже теє, що в
ь

зьображеню і єго замЬтокь про вьданє Шевченкового „Кобзаря", яке

просвЬтно-національньixь змагань Галичань з'ьявляються надруковано у ЛьвовЬ р
.

1893. накладомь товариства им.

картинь зь темньмь кольоритомь, — поминувши неимо- Шевченка. Тй свои замЬтки списавь Драгомановь у ста
вЬрньій вьсказь Драгоманова, що украиньскй національ-3 тьи „Тарась Шевченко в

ь

чужбй хатЬ свого имени“.“)

ники спиняють зрбсть нашого письменьства гóрше, нЬжь Огоновскому, якь редакторови сего вьданя, закидує вбнь

усяка царска цензура, — сей критикь очевидячки дeнe- неуцтво, „pias fraudes" (побожнй обмань) и т
.

и
. У своЬй

кудь самь собЬ противорЬчить в
ь

засудЬ народницкихь критичнбй розвЬдцЬ Драгомановь придержувавь ся ма
змагань. Вже-жь б

о украиньскй народовцЬ н
е

вбдсту-8буть колишньои своєи девизь: „destruam e
t

aedificabitis".

пили вбдь проґрамь Кирилло - Методієвого товариства, а С
е

б
о проявивь вбнь туть свою неґацію, а н
е поставивь

навпаки старають ся, звести єЬ н
а

ббльшь практичну до- ньчого тривкого, щб могло-бь вступити н
а

мЬсце нЬсе
рогу, одвЬтно сучасному прямованю д

о

полагодженя важ- нЬтниць, нЬбь-то вьсказаньixь в
ь

розвЬдцЬ про житє й

нЬйшихь пьтань просвЬтно-суспбльньixь. Коли-жь Дра- литературну дЬяльнбсть Шевченка.

гомановь каже, що проґрама Кирилло-Методієвьixь брат- Навпередь каже вбнь, що вьданє Огоновского н
е

чикóвь 1847. р
.

доси найрозумнЬйше зь усего, щб вьга- може звати ся повньімь, по-за-якь вбнь н
е звЬвь всЬxь

дало yкpaинолюбство,") т
о

годЬ зрозумЬти, чому вбнь варіянтбвь текстбвь, котрй знаходять ся в
ь

Пражскому
вт, теперЬшнихь народовцяхь добачає шарлятанбвь м ре- и Женевскому вьданю.°) Але-жь критикь, коли-бь бувь

троґрадньixь неукбвь. схотЬвь провЬрити се нове вьданє „Кобзаря" зь тьми

А вже-жь свою ненависть д
о

народовцЬвь Драгома- і обома давнЬйшими вьданями, мбгь б
ь дбзнатись, шноОго

новть проявивь найббльше в
ь

критицЬ деякихь литера- і новскій справдЬ корьстувавь ся всякими варіянтами, т
а

турньixь праць Омеляна Огоновского. Хоча вбнь каже, П) ньia, стор. 13.

*) „Народ". 1893; стор. 86—88; 95—98; 137—140.

*) ibid., стор. 87.*) „Чудацькі думки", стор 116. ;
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що вь текстЬ поставивь таку лєкцію, яку вважавь най
лучшою, хоча вбнь варіянтóвь не печатавь окремо.

КлясиФикацію поетичньxь творбвь Кобзаря зове

Драгомановь „зовсЬмь безьосновною", — одначе не з'ья
вляє своєи думки про лучшій подЬль сиxь творбвь вь ка
теґоріЬ. Вбдтакь каже вбнь, що Огоновскій „найгбрше

наплутавь якь коментаторь идей Шевченка",") дарма,

що вь коментованю важнЬйшихь мЬсць ишовь вбнь по
декудь слЬдомь за самьмь Драгомановьмь и за Фран
к0мть.

розвЬдцЬ Драгоманова з'ьявляє ся вь информацiи про „шя
ного Кирика".*) Се-жь спонукало Львбвского критика

„ИсторіЬ литературь рускои", В. К—го, сказати вь сЬй

справЬ ось-що: „Драгомановь кидає ся — часть до часу —
на науковй працЬ Огоновского зь боку, пристрастно, —
чЬпляєсь хочь-бь якого-небудь „пяного Кирика", рЬдко

чого важнЬйшого. За те загальньій судь Драгоманова й

иншихь „трудовникбвь" „Народа“ дуже рЬшучій, про
стьій, ясньїй, а се: не ббльше, нЬ менше, тблько неуцтво“.“)

ПопрЬкнувши Огоновского за єго замЬтку про пя
ного Кирика (котру подавь єму проФ. В. А н т о н о
в и ч ь

),

Драгомановь пише далЬ ось-що : „Скажемо н
а

чистоту, хочь рЬзко: МЬжь инчимь пробь украинськои

прозь в
ь

остатнй чась заЬда поверховнбсть и шарлатан
ство, — а туть ще присягльій учитель молодьжи, про
Фесорь украинсько-руськои литературь в

ь

университетЬ

подає примЬрь такои науковои точности ! Пора-бь уже

покласти сему кбнець !“...“) Коли редакція „Правдьi" ре
продуковала т

й

слова Драгоманова й заявила, що вбнь

бажавь бь, щобь Огоновского усунено зь проФесурь,”);

т
о

редакція „Народа" написала в
ь

сЬй справЬ ось-що:

„Правда" сама совЬсно препарує закидь д
.

Драгоманова

противь „науковьxь" методбвь и знаня, котре показавь

д
.

Огоновскій вь вьданю „Кобзаря", такь що буцЬмь-то

д
.

Драгомановь домагає ся, щобь д
.

Огоновского усунути

зь професурь. „Правда" може заспокоитись. Нашь со
трудникь показавь Ф а к т и ч н о

,

якь д
.

Огоновскій подає

молодЬжи примЬрь неуцтва и шарлятанства, и дЬйсно
сказавь, що „пора тому покласти кбнець !" — т

а

мавь н
а

оцЬ тóлько литературу, а н
е оФиціяльну катедру. Мь ще

н
е дойшли д
о того, щобь неуцтво т
а

шарлятанство кому

у нась шкодило н
а

оФиціяльнбмь становиску І Скорше

противно!“")

Але-жь Драгомановь н
е поклавь ще кбнця своимь

критичньмь замЬткамь про нове вьданє „Кобзаря". Вбнь
каже, що Огоновскій перекручує слова єго, вьсказанй

про соціялизмь Тараса Шевченка. Ось и слова Драгома
нова : „Я мушу рЬшуче запротестувати противь спосо
бóвь д

. Огоновского, якь проти свЬдомого перекручуваня

моихь думокь и навЬть яснЬсЬнькихь слбвь. Сй способь

тьмь менше джентльменскй, що моя статья про Шев

А вже-жь кульмимаційньій пункть в
ь

критичнбй

ченка н
е може ширитись вь Австріи, тодь якь вьдаиє д
.

Огоновского доступне всякому. Я вь своЬй статьи „Шев

ченко, украиноФиль и соціялизмь" вьступавь тблько

проти пробь, в
ь

ставити поета взорцевьмь для напого

часу активньмь политичньмь дЬячемь, маючимь сталу

ФилосоФску доктрину, а надто соціяльньмь революціоне
ромь, — але я зовсьмь н

е думавь говорити того, щб менЬ

приписує д
.

Огоновскій. Я казавь, що Шевченка не можна

і вважати за соціялиста вь теперЬшньому смь слЬ сего сло
ва, головно черезь те, що Шевченко зовсЬмь н

е бувь

ознакомленьій навЬть зь тьми соціялистичньми теоріями,

якй вькладались вь єго чась вь ЕвропЬ. А д
. Огонов

скій шише таке: „Драгомановь каже, що Шевченко н
е

і бувь соціялистомь, ба, вбнь заявляє, що соціялизмь н
а

; УкраинЬ н
е може розвиватись гараздь, б
о „вь нась спра

в
а

соціялизму мусить ити поручь изь справою вьрату
вання своєи породь, зь новьмь нарождЬннямь національ
ньмь". — По правдЬ, д

.

Огоновскій пбдроблює нашй слова,

цри чому хоче вбити нашими словами двохь зайцЬвь.

Тьмь часомь, коли хто загляне вь два мЬсця нашои ста
тьЬ, котрій такь вбльно зв'Ьвь д

.

Огоновскій в
ь одно, т
о

і побаче, що мь тблько й сказали: 1
.

що Шевченко н
е бувь

і соціялистомь, а 2
. що в
ь

нась справа соціялизму мусить

ити поручь зь національною, — а зь нашихь слбвь н
е

; вьходить н
Ь те, якь каже д
. Огоновскій, що 1
. в
ь

нась

і „не може соціялизмь розвиватись гараздь", нЬ те, щобь

2
.

Шевченко н
е зробивь почину новому радикальному де

і мократизмови, хоча й пбдносивь протесть противь крЬ

і пацтва“.”)

На cй закидь пбдроблюваня сл0вь Драгоманова змо
же вбдповЬсти всякій тямущій, хто лишь прочитавь ста

і тью єго „Шевченко, украиноФиль й соціялизмь“, надру
ковану вь 4

.

книжцЬ „Громадь" (стор. 101—230). Навпе

і редь легко д0знатись, що Драгомановь другу точку ци
тувавь не зовсЬмь докладно, по-за-якь вь ось-т0й статьи

читаємо справдЬ слова: „вь нась справа соціялизму му
сить ити поручь з в с п р а в о ю вь рату в а н н я своє и

п о р о д в
і

з в н о в в м в н а р о ж д Б н н я м в н а ц
і о

н а л ь н ь м в".”) Вбдтакь про теє, що Драгомановь справ
дЬ заявивь, що „соціялизмь на УкраинЬ не може розви

і ватись гараздь", легко дбзнатись изь сиxь єго слбвь:

„Д а л е к о не так в з а п е в не на с п р а в a c o ція
ли з м у на на ш б й У к р а и н Б

.

Далеко ббльше небез

і печности в
ь

тбй УкраинЬ, що туть р о з y м в с о ц
і яли

ст и ч н о г о руху з т
ь у з и т ь ся ще б б л ь ше, що туть

закорЬнить ся н
а

довше думка про те, що с о ц
і

яли з м в

у на сь по-з а ду, або коло нась, середь нашого селян

* ства, а н
е шо-переду, в
ь

европейськихь городахь. Окрбмь

усього иншого завести УкраинцЬвь в
ь

такій глухій кб
нець може й т

е саме, що справдЬ нашй козацькй рухи
ХVШ. ст. мали вь собЬ ббльше проґресивного, нЬжь мос
ковськй, — б

о нашй козаки все-таки були близче до то
дЬшньои Европь, — й те, що в

ь

нась справа соціялизму

мусить ити поручь зь справою вьратування своєи поро
дь, зь новьмь нарождЬннямь національньмь, — и що

вь насть ббльше ще, нЬжь вь МосковщинЬ, може взяти

силу п
о вбльнодумньмь, противудержавньімь гуртамь

думка про „свою одежу“, „свою хату“ и т и.“)

1
)

*)
*)

*)
*)

*)

ibid., стор. 137.
ibid., стор. 98.

„Двло". 1893; стор. 178.

„Народ". 1893; стор. 98.

„Правда". 1893; стор. 412.

„Народ". 1893; стор 117. — Коли Драгомановь и М
.

Павликь

вь „Народь" зовуть Огоновского шарлятаномь, т
о

Полякь д-рь Йосифь

Третякь уважає єго „bezwzglednym obronca koliszczyzny". ce-бь-то гай
дамачинь („Кwartalnik naukowy". Rocznik IV. Lwów. 1890; str. 324),

мьжь-тьмь коли Руссофиль Ф
.

Свистунь назьіває єго прихильникомь

анархистóвь! („Бесьда", литературньій додатокь д
о „Страхопуда". Львбвь,

1893; стор. 260).

*) „Народ". 1893; стор. 138—139.

*) „Громада". N
" 4
;

стор. 213.

*) ibid., стор. 213—214.
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Щó же тькає ся другои точки, нЬбь-то пбдробле
нoи, то Огоновскій не приписувавь цитованьixь слбвь
Драгоманову, але сказавь лише вбдь себе ось-що: „Хо
ча-жь Шевченко безь перестанку шбдносивь протесть

противь крЬпацтва й заявлявь велику любовь до мужика,

то однако не зробивь вбнь почину новому радикальному

демократизмови“.") — Изь всего того видно, що Огонов

скій не заподЬявь нЬякого Фальсификату слбвь Драго- і

манова про соціялизмь Шевченка, — що вбнь зовсЬмь

не перекручувавь свЬдомо думокь єго й яснЬсЬнькихь

єго слбвь, — що навпаки передавь вЬрно єго думки й
сл0в8.

ДалЬ пише Драгомановь, що Огоновскій такь само

даремно ховає ся за нeго, коли хоче допевнити, що Шев
ченко навЬть у „Марiи" „ не порвавь зовсьмь зь доґма
тами церкви". А вже-жь сей критикь не зможе запере
чити оть-сего свого вьсказу про Шевченка: „Библей
цемь вь основЬ й зоставсь Шевченко й до смерти, якь
це видно н. пр. изь стихбвь „Радуй ся, ниво неполи

нь й тексть „Кобзаря",") — то по-щó було писати ось-ту

инвективу ш. з. „Шевченко вь чужбй хатЬ свого имени 2**)

і Вже-жь при вьданю творбвь якого-небудь поета голов
і ною рЬчю є повньій и поправньій тексть, — всякй-жь

і думки й замЬтки вьдавця про тй стихотворь вважають

і ся рЬчю другорядною, ба й субтьєктивньмь поглядомь,

і котрьiй не має впльiву на суть думокь автора.

Про ту критику Драгоманова можна лише се ска
і зати, що она є безпощадна й несправедлива. Вбнь хотЬвь

|тблько доказати, що Огоновскій супротивь новбтного про
і ґресу вважає ся неукомь, крутЬємь и шарлятаномь.
і Вь вбдповЬдь же на такій несправедливьій осудь можна

хиба озвати ся словами, якими р. 1874, звернувь ся до

і Драгоманова ґраФь Уваровь: „Вь мЬрь не знаєте, осо
і бливо критикувати другихь !.

..

Вамь мало розбити, — Вь

і хочете добити людей, показати, що вони цьлкомь дурнй,

і навЬть тодь, коли й такь видно вже, якй вони !" *)

Вь загалЬ „ неукомь" уважає Драгомановь всякого,

і хто н
е проявляє думокь космополитичньixь. Але-жь та

тая“, — або „Во Іудеи, в
о днЬ они“, — котрій кбнчають і кихь мудрощЬвь можна набути в
ь

кблькохь мЬсяцяхь; —

ся вькликомь д
о Христа: „Спаси т
ь нась, младенче пра-8 тому-то й н
е одинь народовець, хоча пбзнавь суть сиxь

ведньій, великій !“ НавЬть в
ь „Марiи“, в
ь

котрбй Шев- мудрощівь, н
е кидає ся ґрунту, н
а котрбмь є можливьй

ченко найдальше одступивь одь евангелія, вбнь нашисавь „шоступь шолитичньй, соціяльньій и культурньй“. Тьмь
слова, котрй дають добродЬямь Желехбвскимь повбдь же ґрунтомь є національнбсть, котру народовцЬ-УкраинцЬ
говорити, що Шевченко н

е переставь бути христіяни- і вважають н
е Формою, а самьмь єствомь вбдродженя су

номь.*) Такихь слбвь н
е мбгь написати постбйньій ра- і спбльно-національного.

ціоналисть. — НавЬть його „Марія" показує, якь в б н в 8 Дивньімь дивомь склалось таке, що р
.

1893. Драго
не п о р в а в ь з ь христія н ство м ь

,

б
о показує, якь 8 мановь закидує Огоновскому неуцтво й шарлятанство,

йому хотЬлось обернути христіянство н
а свбй ладь, н
а

і вбдтакь „слаббсть загального образованя",") а в
ь

1894 р
.

службу свойому мужицтву. ІІ о ст б й н ь й р а ц
і

о н а
-

ізове єго вже „ученьімь професоромь*!°) Хиба-жь се мож
ли ст в не м о ж е м а т и т а к и х в м р Б й".°) {лива рЬчь, щобь хто изь неука в

ь

коротенькбмь часЬ

Изь сиxь слбвь Драгоманова можна дбзнатись, що ставь учень мь ? — Опроче й самь Драгомановь, шри

Огоновскій н
е такь т
о

дуже даремно ховавь ся за нeго, своЬй просторбй учености п
о исторiи й етноґрафіи, н
е

коли хотЬвь допевнити, щ
о

Шевченко навЬть у „Марiи" і збагнувь щ
е

всякихь наукь. Оть, примЬромь, признає ся

не порвавь зовсЬмь зь доґматами церкви. Вь загалЬ Дра- вбнь самь, що про линrвистичнй шрацЬ ПотебнЬ вбнь н
е

гомановь н
е мбгь туть закинути Огоновскому пбдроблю- і компетентньй говорити.°) Отже й некомшетентньімь мбгь

ваня єго слбвь, а попрЬкнувь єго найпаче за те, що вбнь б
ь

вбнь бути в
ь

осудЬ такожь иншихь вЬдомостей, ко

в
ь

невЬрному змьiслЬ кида слова ЕмиліЬ Дюрань про трй н
е входять в
ь

обсягь исторіЬ й етнографіЬ. Вбдтакь

Фальшивбсть основь сеи поемь.“) і н
е дивно, що й вь єго критичньxь примЬткахь про про

Коли-жь Драгомановь у своЬй критичнбй розвЬдцЬ свЬтну дЬяльнбсть галицкихь Русинóвь, якй вбнь спи
хотЬвь доказати, що нове вьданє „Кобзаря" н

е

має нЬ- і савь у книжцЬ ,Австро-руськй споминь" й в
ь „Чудаць

якои науковои стбйности, т
о

справдЬ являє ся се диво- і кихь думкахь", є чи-мало похибокь и невЬрного зьобра
вижньмь, що вбнь у сЬмь вьданю добачає „великій по- і женя Фактичного стану рЬчей, а однакожь мь, галицкй
ступь", пишучи мЬжь иншимь ось-таке : „Та все таки Русинь, н

е зовемо єго нЬ неукомь, нЬ шарлятаномь.

пбсля тьxь добровбльньixь обкусбвь, якимь ще недавно 8—
пбдпадали самій тексть „Кобзаря" вь вьданяхь Львов- *) У своЬй рецензiи Львóвского вьданя „Кобзаря“ каже Драго
СbКИХT6 Шевченко-поклонникóвь, и се вьїданє можна вва- ; мановь, що оно не може назьіватись повньімь, и сумнЬває ся, чи оно

жати з а в ел и к і й по ст у шть. По крайнбй мЬрЬ свн-: - для науковьixь студій про Шевченка. („Народ". 1893;

тло „К о б з а р я
“

в с е - ж ь т а к и п о с та в л е н о пе-8
р.

в поезій Тарасовь хь Огоновскимь попрЬкнувь Драгома

р е дть лю де — на стóль, а н
е сховано пбдь стбль!" —

|новь
ще й сего (1894) року ось-якимь сатиричнь м

ь

о
к

пикомь: „Ну,
Коли-жь теє свЬтло справдь поставлено передь люде, — 8 т

а
й нещасньїйтой батько Тарась! И п

о

смертидоля играється зь нимь!"

у

коли товариство имени Шевченка у ЛьвовЬ вьдало по в
-

(„Народ". 1894; стор. 81).- 0

*) Драгомановь, „Австро-руські спомини" ; ІІІ., стор. 290.*

*) „Исторія литературь рускои" в
ь „Зорв", 1888; стор. 122. *) „Народ". 1893; стор. 281. — Драгомановь попрвкає Огонов

*) „Громада". N
" 4
;

стор. 140. — Туть натякає Драгомановь н
а

ского иногдь за якйсь-то похибки в
ь писаню, якихь вбнь зовсьмь н
е

прольоrь вь „Марiи", щб починає ся словами: і заподьявь. Такь, примвромь, пише сей критикь (, Листи н
а

Наддніпрян

Все ушованіє моє ську Украіну". Коломия, 1894; стор. 25), що в
ь

„Исторiи литературь

На тебе, мóй пресвьтльiй раю, рускои" нема й слова про „Исторію Русовь* псевдо-Кониского, мьжь

На милосердіє твоє, і тьмь коли про нев Огоновскій сказавь дещо вь першóй частинь того

На тебе, Мати! возлагаю, і свого твору (стор. 354—355; 392—393). Вь иншóмь мЬсци каже Дра
Святая сило всЬxь святьixь, і гомановь („Народ". 1894; cтop. 103), що Огоновскій є авторомь „старо
Пренепорочная, благая !.

..

і моднои" драмь „Настя". Та оть, такои драмь вóнь ньколи й н
е

писавь.

*) ibid., стор. 140—141. *) „Житє і Слово". Рік перший. 1894; стор. 479.

*) „Народ". 1893; стор. 139. °) „Чудацькі думки", стор. 79.
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Вже-жь терроризмомь нЬхто не зьєднує собЬ прозелит0вь

для своихь идей, а „братовбивча вбйна", на котру Вар
товьiй натякає зь докоромь,*) певно не доведе радика
лóвь до побЬдь вв ихть змаганяхт, до проґресу !

Опроче Драгомановь не вь силЬ переконати нась,

що космополитичньiй гуманизмь найвьicша ступЬнь вь роз- ;

вою людскости, — що Сей гуманизмь проти такь-званого

„реґресу" по-вЬкь устoить ся. Вже-жь самь Драгомановь

каже ось-що про нестбйнбсть якихь-небудь порядкбвь

на свЬтЬ: „УсЬєю наукою руководить теперь той свЬто
глядь, щб не признає на свЬтЬ нЬчого стбйного, стоячого 2

(статичного), а бачить тблько перемЬну (еволюцію), рухь
(динамику)".*) Коли-жь по словамь Драгоманова нема

на свЬтЬ нЬчого стóйного, то й не дивно, що вь заxбдно
европейскóй беллєтристицЬ идеализмь бере теперь пере
вагу надь реализмомь, ба, що на мЬсце реализму всту

В0дтакт,пає подекудь символизмь, або й мистицизмь.

годЬ сказати, що вь захóднбй ЕвропЬ всЬ вченй люде

придержують ся позитивизму; — є багато такихь, що до

него не прихиляють ся, а однако „проґрессисть" не зо
вуть ихь „ретроґрадньми" консерватистами. Та мабуть

нЬгде вв СлавянщинЬ нема такого острого критика, якимь

являє ся Драгомановь супроти всякого, хто не признає ся

до єго думокь космополитичньixь. Чей же вбнь вь-будуще

схоче бути ббльше прихильньімь до „національникбвь"

вже й для того, що до ихть гурту належить такожь рбдна і

єго сестра, Олена Пчблка!°)

*х

[Дальше буде).

Тип матери по Шевченку.

В своїх поетичних творах незабутний наш кобзар Шев
ченко дає між иньчим богатий материял до вивчення широкого

типу матери. Добре проведені, добре виконані у нього cї типи
так і бють своєю яскравостю, своєю ясностю і, зібраиі д0
купи, своїми особистими, тільки їм належними фарбами вида
ють одну хорошу психольоґічну картину... Психольоґія даних

типів у Шевченка зрозуміла щїлком і вража нас своєю про
стотою та льоґічностю, що певно треба приписати чести п0
ета, який з'умів звладати з трудною психольоґією своїх ге
роїнь... Типи матери у Шевченка переважиo позитивні, —
і cї то типи певно служили тим осередком, куди поет склав

*) „Буковина". 1893., число 32., — вь статьи: „Листь зь Украх; х х ху

инь наддньпрянськои“.Про критику радикалóвь пише Вартовьїй ось-що:

„Мь сказали, що критика радикальнои партів була вь-загаль корьiстна.

Але радикаль доводять вв часомь до такихь меть, що по-за ними по
чинає ся вже не критика, а шартійна грьiзня. Розпалившись черезь ладь,

критикують вони такь, мовь-бь у народовцЬвь ньчого не було, опрбчь

рутенськихь творбвь та жандармськихь нахильностей.— Вь галицькому

розбрать вбачаємо мь багато сварки, грьiзнь, ворогування цьлкомь осо
бистого, а хиба-жь се, отаке ворогування, можна було вносити вь цЬ
лонароднй справь ? — Вь радикалóвь є дещотаке, що ворожеєсть усьмь

свьдомьмь Украинцямь зь Россів. Насампередь се той докторскій тонь,

якій намь нагадує фразу зь лєксикона якого Грицька мудрого: „Вь всЬ і
дураки, а я граматку вь вчивь !“ — се самохвальство, яке примушує ра
дикалóвь хвалити самьixь себе и друкувати зв'встки про те, якь якійсь

радикаль-анонимь чувь вóдь якогось московськогопрофесора-анонима-жь,

що д. Драгомановь дуже гарно пише, — и вь решть — ся оборона усього
московського“...

*) „Чудацькі думки", стор. 293.

*) Драгомановь попрькає свою сестру, Олену Косачеву (Пчолку)

за-для того, що она (по єго думць) у свовй повЬсти „Двь товаришки“

заподвяла анахронизмь, писавши про духь украиньства середь Цюрих
схихь студентокь вь 70-ьxь рокахь. („Австро-руські спомини”, стор.
107., примьтка).

усю свою увагу; навпаки, типи більш-менч неґативні він наче
обходив, взагалї-ж мало на них зупиняв ся — вони були для

нього наче фоном, яким він відтїняв і на якому вимальовував
; свої яскраві типи позитивні. Не будемо казати про те, чи

гарно чи не гарно робив наш поет, обираючи для своєї роз
робки тільки типи позитивні, про се треба розмовляти осо
бисто, наше-ж завданнє є тільки прослїдити той чи иньший

тип в його психольоґічному розвитку, а не входити в рoзбiр
і того, чом Шевченко взяв, яко сюжет, той, а не другий тиш...

І так, перейдемо до справи.

Головнїйшим материялом для нашої теми можуть слу
жити поеми Шевченка Наймичка, Неофіти , Катерина,

Княжна і деякі дрібненькі його поезиї, де поет в коротких

словах показує відносини матери до дїтий і опріч того ви
; словлює і свою думку про ті відносини, — малює свій про
і тотип матери...“) До сих то материялів ми тепер і обернемо ся.

Перші дві поеми Шевченка „Наймичка" та „Катерина",

опріч звичайного психольоґічного інтересу мають для нас, а
через те й для всього людського письменства, тим більше
значіннє, що вони з'одягнені в наш национальний український

і колїр, бо взяті прямо з життя народу, де заховано все наше

национальне добро, вся наша напиональна сила і наша бу
і дуччина. Розглядаючи та студиюючи виображені у сих двох

і Шевченкових творах типи матери, і потім щїнуючи cї типи,

і ми тим самим даємо присуд і своїй напиональности, ми кажемо

і перед людскостю „своє“ слово, ми показуємо, яку будуччину
має наша, українська жінка-матїр, що так любо, так здорово

запцепила на своєму национальному ґрунтї ті чесноти, що їх
вимагає загально-людський тип матери.

Зміст Наймички відомий вcїм: однїєї недїлї сидїли на

призьбі дїд та баба і, розмовляючи про дещицю, згадали

з сумом про те, хто приголубить їх, хто догледить на ста
рости, коли в них нема дітий... Розмовляючи так, вони вчули

за ворітьми дитячий лемент, побігли туди, і на їх превелике

і диво, побачили там маленьку дитину... Вони присудили взяти

її до себе і виховувати її, — так і зробили. Дитина зоста
лась у них. Через рік н

а хутір д
о

старих явилась молодиця

і і почала благати їх прийняти її в найми. Старі згодились

і молодиця рада т
а

весела стала жити н
а хуторі і від ранку

д
о

вечера порати ся біля господарства. На самому початку

виявила вона якусь дивну симпатию д
о

малої дитини-Марка

і почала впадати за ним, бавлючи його всякими забавками,

але в той же час, невідомо для всїх, тяжко т
а

важко ридала

і проклинала свою долю... Минуло багато лїт: стара Настя
вмерла, Марко виріс, настигла пора й дружити його... Знайшли

й молоду, загадали весїллє і н
а

него запросили за матїр най
мичку, але т

а

відмовилась і пішла н
а

той час у Київ н
а

прощу.

Після весїлля вернулась д
о дому, потім декілька разів знов

ходила н
а

прощу і останнього разу вернулась д
о

дому дуже
хворою, — Марка н

е

було тодї дома, він був у дорозї, б
о

чумакував. Наймичка злягла від хворости і з великою нетер
плячкою ждала Марка з дороги. Нарештї Марко вернув ся,

але застав наймичку майже при смерти... Та попросила одного

Марка зостатить біля неї і обявила йому, що вона н
е най

мичка, а його матїp...
*

На сьому поема і кінчаєть ся.

Як видко з самого змісту, наш поет мав н
а

метї виобра
зити психольоґію української жінки-матері в такій ситуациї,

в якій вона хоч і н
е всебічно, а все-ж таки була спроможна

розгорнути вcї свої чесноти, яко матери... Перш за все, у від
носинах наймички (так звати мемо матїр Марка], б

є

нам в очи

надзвичайна її лехкість, надзвичайна чулість т
а

коханнє д
о

свого Марка: вона н
е знає, я
к

краще з ним і поводити ся, —

єк пригорнути, я
к

приголубити його... От я
к

каже про cї від
н0 сини н8,ш п06т :

А коло дитини
Так і пада, ніби мати;

В будень і в неділю
Голiвоньку йому змиє,

сорочечку білу

Що день божий надїває,
Граєть ся, сьпіває,

Робить возики, а в сьвято
То й з рук н

е

спускає. —
Дивують ся старі мої...

„Дивують ся старі мої", каже поет нарешті... Ще-б таки

н
е

дивувати ся? Такі відносини, таке поводженнє наймички

- *) Поеми „Мария" м
и

н
е беремо, б
о

тип її н
е

буде чим новим

в ряді з другими типами, які м
и

розбираємо.
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з чужим хлопям може вразити хоч кого, не диво-ж, що воно

вразило і старих... Але що-ж, скаже иньший, то могли диву
вати ся старі, бо вони не знали, що наймичка — є матїр
Маркова, а як-же можемо дивувати ся ми, як можемо вважати

надзвичайно хорошими відносини її до Марка тодї, коли ми
знаємо, що вона-ж була його матїpю, а яка-ж матїр не хо
дити ме за своїм сином та ще й єдиним ? Се-ж, звичайне, на
віть фізиольоґічне почуттє самки до своїх дїтий, що-ж є тут
надзвичайного, чому тут дивувати ся, що ухваляти ° Нї, ска
жемо ми, так воно тільки не так, єсть тут і фізиольоґічне
почуттє, єсть його навіть і досить, але все-ж воно зоста
єть ся на другому плянї, воно блїдне перед тим високим фак
том інтелїґентних відносин наймички не тільки яко до своєї
дитини, але яко й до людини, — який бє нам в очи своєю
яскравостю, своєю силою... Досить того, що сам навіть поет

не згадує про ті відносини, щб випливають з так званого

фізиольоґічного почуття самки до своєї дитини, він на них

не вважає, він хоче дати картину іменно надзвичайних, іде
альних відносин матери до дитини, — і досягає сього. І справдї,

далеко не таке почуттє самки бачимо ми у наймички: вона,

після слів поета, своєму Маркови і в будень і в сьзято голі
воньку змиє, що день божий надіїває сорочечку білу, грається
з ним, робить возики, сьпіває, словом робить все те, що на

її думку є потрібно для людини в такому зростї, як Марко,
і, як видко, вкладає всю свою душу в те, щоб вигадати все,

чим можна цїлком задовольнити не тільки тїло, але й душу
хлопчика, — вона сьпіває, вона робить йому возики — се

вже факт інтелїґентного почуття... Певно, що тут є одна вада,

одна хиба — що й може трохи збити нас з пантелику, —
се те, що інтелїґентне почуттє матери до своєї дитини ви
являєть ся не в ясній, не в високій формі — не в висло
влюваннї яких високих, провідних ідей — то що, але на се

можна відповісти одно, що треба-ж зважати на те, до якої
суспільної верстви належить наша наймичка, — треба розди
вити ся, до якого ступня розвитку може досягати те духове
вихованнє, що може дати вона своєму синови, яко матїр —
і тодї вже критикувати гідність інтелїґентного почуття шай
мички-матери, називаючи його звичайним почуттєм „самки"...

Таким чином бачимо ми один бік поводженнє матери з своїм
сином, — правда, таке поводженнє ясно визначаєть ся у поета

тільки в єдиному місци — се-б то на ранньому зростї Марка,

але вважаючи на те, що коханнє наймички до сина довжить

ся в протязї щїлого її життя, ми можемо допустити, що такі
відносини, що випливають з того кохання, були постійними,

через те ми й занотуємо, що такі постійні, ідеальні відносини

матери-наймички до сина видають з себе один бік її характе
ристики, яко матери... Підемо тепер далї... Опріч матернього

кохання наймички до сина, ми в її відносинах запримічаємо

ще одну течію, се іменно той факт, що вона до кінця свого

життя навіть при самих слушних до того випадках не захтїла

оголосити Маркови, що вона його мати. Тут то, в сьому фактї

і глибше в душу наймички, коли-б ми не підкреслили тих по
{чувань чи того одного почуття складного, щó кермувало всїми

і ріжновидними та супротивними вчинками її в сьому зглядї
і доводили її до видимої для нас духової аномалїї... Розгля

і немо-ж зараз ті причини, щб можуть обяснити нам всю не
і консеквентність учинків наймички-матери, і закінчимо потім

і весь нарис наймички, яко матери, з усїма її фаховими рисами...

і Подивившись пильно на становище наймички-матери, що знай
і шла щастя бути біля свого сина, підкинутого з якоїсь при
;чини до старих селян Трохима та Настї, ми запримічаємо

і про те, що вона байдуже про се все сумує та нудьгує...

Перша причина сього суму очевидна ——наймичка сумує через

і те, що не може відкрити ся перед своїм сином, не може здо
і бути вищого щастя почути від свого коханого сина тепле
; слово „нене" і прийняти все те коханнє, якого заслуговала
вона, як0 матїр, від сина, і якого не мала, яко наймичка...

Але й се ще не все, — переходючи далї, ми мимоволї

задамо собі таке питаннє, через що-ж наймичка не виголосила

перед Марком того, що вона його мати навіть у той час,

коли могла се зробити зовсїм спокійно, се-б то, коли Марко
і зовсїм став на ноги та зробив ся самостійним господарем, —
причина тут одна: вона зовсім не бажала, відкривши себе,

яко матїр Марка, придбати від нього як думале вона] ганьбу

за те, що колись кинула його без жалю тим старим, де він
виховав ся, і тим самим побачити його вчинки результатом

не бажаного для неї психічного стану... Одно слово, так чи
інакше, a вcї її вчинки, як і всї їх причини, були набутком

єдиного почуття матери — се бажаннє зробити для своєї ди
тини все приємне, все дороге навіть коштом власних інтересів...

І цїкаво тут подивити ся, як стало витримує наймичка свою

і трудну ролю в протязї щїлого свого життя, скільки сил,

скільки волї заживає вона, щоб не схибнути в своєму замірі
і не відкривати себе... Який, нпр. високий прояв її психольохії

визначаєть ся нам тодї, коли її Марко дружить ся, і старий

Трохим загадує знайти для вссїлля матїp... Що зняло ся тоді
в душі наймички і скільки сил треба їй було на те, щоб втри

і мати ся від страшної спокуси виявити себе...

Тихо стало в хатї...
Тільки наймичка шептала :
Мати, мати, мати!

А наймичка у порога
Вхопилась руками
За одвірок та й зомлїла...

Таке ваганнє виникає в душі матери-наймички в слуш
ний для неї час і з такою гординею, з такою розбаччю ду

і ховою виходить вона з сього вагання і щоб дотримати ся

своєї ролї та як небудь не схибнути у своїй сталости, іде

поки що до Київа прощу... Відриває вона себе, як відомо,

тільки перед смертю, в сьому нема нїчого дивного, хоч може

й є де-що смутне, але се байдуже — її сталість витримана

і через те щїлий її тип визначаєть ся своєю цїкавою пов
ностю... Зза чого-ж наймичка робила се все, зза чого хо
вала ся ? На се можна відповісти єдиним словом -— вона ко
хала... Так, вона кохала свого сина і зза того то кохання

її поводження з сином і складається вся істота, вся альфа терпіла цїлий вік страждання та муки. Докінчуючи розглядини
та омеґа особистої психольоґії даного типу матери... Розбе- нашого першого типу матери, ми, яко резюме, можемо сказати,

ремо-ж сю психольоґію і роз'яснимо її. В ряд з тими ща- що наща матїр при евоїх почуваннях могла помиляти ся, могла

сливими хвилинами, що мала наймичка, бавлючи ся з любим з cїєї помилки зробити на цїле життє таку неконсеквентність,
своїм Марком, ми бачимо, що вона яку робила вона, ховаючи ся з своєю тайною, — але-ж ми

Що вечір небога не можемо сказати, що наша матїр-наймичка не мала того
Свою долю проклинає, почуття, без якого не можливе жадне духове, здорове життє,

Тяжко, важко плаче.
жадні нормальні суспільні відносини — се-б то коханнє...

Читаючи cї стрічки і противоставлючи становище, яке Вона до своєї дитини мала коханнє і коханнє розумне, о

обмальовуєть ся в них з вище сказаним указаннєм шоета на скільки є воно можливе у людини такого суспільного стану,

те, якою була наймичка тодї, коли умовляла ся з старими слу- до якого належала Маркова матїр і зза того то кохання

жити в наймах, ми повинні дуже здивуватись. Поет каже: вона для своєї дитини зодягла ся в форму такої ідеї — яка

Поєднались. Молодиця
Рада та весела

Ніби з паном повінчалась,

з віку і до віку вважається ідеалом духового життя людини —
; іменно самопожертвовання... Такий сьвітлий, такий хороший тип

української матери дав поет у першій своїй поемі Наймичка,
Закупила села...

показуючи вcїм, що є мати на Українї ниньки і чим на під
От яка була її радість... Як-же погодити cї дві край- ставі сього може воно бути далі.

нищї — таку величезну радість і такий величезний сум укупі... Візьмемо тепер другу постать з ґалєриї матерних типів

Се-ж якась аномалїя, якийсь психольоґічний абсурд I Бо справдї Шевченка — се його Катерину... Поема Катерина те-ж

яке-ж наймення дати становищу тієї людини, що опинившись відома вcїм... У нїй поет сьпіває про те, як вродливу селянку
майже на цїле життє біля дорогої своєї дитини, знечевя на Українку підманено було якимсь гусарином, що оганьбив її
перший погляд починає ридати і навіть проклинати свою долю? і поїхав з своїм полком кудись в Московщину, покинувши її
Так, се було-б справдї аномаліїєю, коли-б ми не зазирнули з малою дитинкою... Катерину вигнали батько та матїр з дому
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і вона з дитиною пішла в Московщину шукати свого коха- і

ного... Як раз десь на шляху стріла вона свого любого і обер-

нулась до нього з криком та проханнєм не кидати її... Той і

не послухав ся і з своїм полком, на чолї якого був він сам,

поїхав далї... Катерина не стерпіла сього сорому та горя і,
кинувши дитину, втопилась: дитину її підняв потім якийсь і
кобзар, що йшов випадково степом... Якось її хлопчик, щб

вже виріс. стояв з кобзарем на шляху, і поуз нього проїхав

пишний берлин... Пан, щó їхав з панїєю у берлинї, поглянув

на хлопчика, зупинив ся, наче пізнавши його, кинув йому і

монетку і ноїхав уперед — на сьому поема й кінчаєть ся...II

Без жадних трудностий кожний побачить, що вся поема і

нашого Кобзаря держить ся біля Катерини, якої психольоґією і

Шевченко і заняв ся... Правда, поет між иньшим згадує і за

матїр Катерини і дає цікавий етноґрафічно-український малю
нок тим фактом. що виображає необмежовану суворість укра
їнської матери в тих справах, які вимагають виконання зви -

чаїв моралії, — але сей тип, від якого віє якоюсь спартан
ською суворостю, та поважностю, згодом якось залишаєть ся

поетом і блиснувши на хвилину своєю яскравостю, зникає,

щоб все місце віддати новому, ще яскравійшому типови моло
дої матери Катерини... Катерину, як ми бачили, осягло велике

горе: вона перш над усе вигнана з дому своїми батьками,

вдруге зостала ся покриткою — об'єктом довічнього глуму

та зневаги від людий, — становище її стало сумне та убоге
і, наче вінець усему, їй зістала ся дитина, щó кожної митї

нагадувала їй за те страшне її становище, яке нїчим не обі
цяло їй нї сьвітлої будуччини, нї щасливого супокою... В та
кому безкрайому горю їй, покинутій усїма людьми, зоставало ся

одно — розізлитись на вcїх тих, що кепкували з неї і всю

свою злість окошити на тому, хто побічно став доказом і на
бутком того гріха, за який її ганять, — окошити все на ди- і

тинї... Так повинно було стати ся з оганьбленою дївчиною,

але одначе не сталось... Міцна українська вдача дївчини,

в глибинї серця якої не згасло ще сьвяте полумя кохання та
добрости, не підлягла спокусам злої волї і мов на дужих кри
лах високо винесла її від звичайного життєвого бруду до ви
щих, сьвітлих почувань... В ній, бідній дївщї-сиротині, про
кинуло ся нове, невідоме їй доти почуттє матери, яке й над-;

дало їй сили, наддало сталости і від зграї страшних її об-
ставин та почувань перенесло її до нового життя, де була й ,

мета і сьвітла будуччина, — більшість своїх піклувань звер-3
нула вона на свого хлопчика і таким робом знайшла задля

себе деякий викрут, деяку полегкість... Але в купі з тим, як
ми бачимо, в душі Катерини плине друга течія почувань — ;

се коханнє до того Москаля, щó оганьбив та кинув її, і о
т

се т
о

друге шочуттє ввесь час наче змагається з почуттєм її,

яко матери, і, наче застеляючи його, н
е

дає розгледїти його і

в усїй його повнї... Зворушена почуттєм кохання д
о

свого
гусарина, Катерина зважилась іти кудись в Московщину від-
шукувати свого коханця... Як ся мрія була н

е легковійна, т
а

ефемерна, одначе Катерина пішла, але вкупі з тим н
е

лишила

дбання і про свого малого синка, що взяла з собою в до-
рогу; серце її повернулось д

о

нього з усією матерньою лю
бов'ю, і в дорозї, доки шукала вона свого Йвана, вся душа |

її була прихилена т
а

повернена д
о її дорогого хлопчика...

Нераз, коли запопадала її в степу лиха негода, коли почасти

трапляло ся їй ночувати попід тинню, хмурі думки розпуки

обіймали Катерину всю цїлком і нераз оберталась вона д
о

своєї дитини, вимовляючи свої гострі, свої нудні жалї т
а

бід-
кання, д

е

було єдине важке, єдине страшне запитаннє про те,

щ0 станеть ся з ним, коли 1
і

не стане...

м

Де-ж ти будеш ночувати Та н
е заговорють,

Як мене не стане? Не розкажуть, сьміючи ся...

З собаками, мій синочку, З псами їсти й пити...
Кохай ся н

а

дворі ! Бідна моя головонько,
Собаки злі, покусають, Що мінї робити?

Такими словами каже поет про жаль занудьгованої Ка- і

терини і в сих словах видко справжню щирість, справжню

чистоту думок її, яко матери, чим кожний з нас і повинен

задовольнити ся щїлком, — бо, справдї, хіба-ж ce н
е

коханнє і

д
о

своєї дитини, хіба се н
е

бажаннє їй всього кращого, за що

м
и

можемо тільки радїти, бачучи, що в нашому народї з'явля

ють ся такі високі вдачі, щ
о

й під ударами недолї н
е

заховують
десь далек0 сьвятого довічнього сьвітла матернього кохання...

мк
*,

Порівнюючи тип Катерини в його розвитку д
о

того часу,

коли Катерина стріла ся з своїм коханим, м
и бачимо, що бай

дуже й про ріжницю ситуаций, в які поставлено двох ма
терий, вдачі їх обох майже однакові, — обидві виявляють

вони щиро-палке кохання д
о

своїх дїтий, обидві бідкають ся

за них: обидві-ж для своїх дїтий зважують ся н
а самопо

жертвованнє... Але розглядаючи тип Катерини далї, власне н
а

тій подїї, коли вона, кинувши дитину, втопилась, м
и

побачимо

щїлковиту ріжницю в психольоґічних станах наймички т
а Ка

терини, — вдача першої є вищою, міцнїйшою, роздумливійшою

і через те, коли вона мала всю можливість і навіть кращий
викрут, не топити ся, а просто закинути свою дитину геть,

самій же повіяти ся марнувати своє життє, вона н
е

робить
сього, а вигадує собі особливе високе, зглядно з її розвитком,

життє, повне самопожертвовання т
а

мук для себе і навпаки ве
селе т

а

щасливе для своєї дитини... Не така, я
к

бачимо ми,

Катерина... Вдача її, я
к і наймички, те-ж н
е із звичайних,

вона те-ж, стоючи н
а роспуттї, обира собі чесний шлях, хоче

відшукати свого коханця, щоб дати щастє і собі й своїй ди
тинї і д

о

деякого часу тримаєть ся н
а

вишинї свого стано
вища. Але настає для неї страшна година: вона побачила

свого коханця, що зовсїм відкаснув ся від неї, — се для неї

страшний удар і тут-то Катерина й поступаєть ся своїм ма
терним коханнєм — коханнєм д

о

юнака... Тут і виникає той
факт, через який сьвітле обличчє Катерини, яко матери, вкри
ваєть ся темною тїню і занепадає шеред таким же блескучим

т
а

повним обличчєм наймички... Катерина яко матїр, н
е ви

держала перед Катериною — коханкою, —. остання перемогла

першу і наші добрі почування, зостаючись, я
к і перше, н
а

ступнї жалю д
о неї, яко нещасної людини, сумнїйшають т
а

холоднїйшають, коли м
и

поглянемо н
а неї, яко н
а матір. Та

й справдї, дуже некрасний, дуже неконсеквентний вчинок ро
бить Катерина, топлючись т

а

покидаючи н
а

волю слїпої долї
свою нещасну, укохану нею дитину; але що-ж, вона не винна

майже пїчим: ввесь час робила вона все можливе, щоб іти

шляхом добрим т
а чесним, минаючи всякого можливого для

неї бруду, і коли нарештї в хвилини безкрайого горя, бачучи,

я
к

розлетїли ся вcї її надїї т
а мрії, зважилась вона н
а

такий
ганебний, але ганебний несьвiдомо, вчинок, т

о

тут нїчого н
ї

дивувати ся, н
ї

дорікати її, --
-

се тільки показує, що вдача

Катерини була кволїйша т
а

мнякійша за вдачу наймички —

і раз, а вдруге, що вона робила все в становищі конечної не
осудности, коли погасло в нїй всяке розумне почуттє, а н

а

серцї віяла холодом одна страшна, безпросьвітня нудьга...

Кінчаючи нарис типу другої матери, м
и

скажемо нарештї, що

сей тип, хоч і н
е

такий складний п
о

своїй психольоґії, я
к

і перший, хоч і н
е

такий яскравий п
о своїх чеснотах, але про

т
е

має в собі дуже багато сьвітлого т
а гарного, що мимохіть

примушує радїти з Катерини, як0 матери, байдуже й про те,

що вся Катерина полита такими слїзми т
а нудьгою, що при

читанню її навертають ся н
а очі сльози жалю д
о неї, а н
а

серцї виникає т
а

росте якийсь важкий сум, якась гостра без
просьвітня туга... Так cї два типи, з яких перший доповнює
другий, а обясняють один одного, дають нам повне розуміннє
про те, до якого ступня самопожертвовання та кохання може

дійти наша українська матїр, коли н
е

буде їй поставлено н
а

дорозї таких перепон, що шкодливо т
а

руйновниче впливають

н
а її добру т
а

чесну істоту.

Третьою постаттю матери являєть ся тип княгинї в шо
емі нашого поета Княжна. До якої национальности належить
сей тип, невідомо. — поет про се н

е каже, я
к

і взагалї каже

і за неї дуже омаль... З усього-ж того, що він згадує про неї,

і дуже яскраво, дуже сьвітло визначаєть ся один бік її духо
вого обличчя — се її почуваннє, яко матери. Поет пильно
малює відносини її д

о

своєї дочки, а між иньшим висловлює

і свої погляди н
а те, я
к і чим мусить бути мати для своєї

дитини.. Роскажемо лїшше словами самого поета, що почувала
княгиня д

о

дочки i що робила вона, бажаючи своїй дитинї
всього кращого...

І княжнї своїй маненькій

Сорочечки шила

І маненькі рукавчата
Шовком вишивала,

І купала й колихала
Сама й годувала. .

Сльози висохли, пропали,
Сонце просияло,

І княгиня З дитиною
Не тією стала:

Ніби н
а

сьвіт народилась,
Гралась, веселилась
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Так розповідає поет про відносини княгинї до своєї
дочки, обмальовує їх якими тільки може фарбами, потім на :

трохи зупиняєть ся, щоб поглузувати з тих псевдоматерий,

що тільки
вміють

Привести дитину,
А годувать та доглядать
Не вміють княгинї.

А потім оха: „забуває
Мене мій Поль або Пілат !"
За що ж воно тебе згадає,

Хіба за те, що привела?

В сих словах поет виявляє глибоку антипатию до тих і
„материй", щб не виконують свого першого та головнїйшого
обовязку бути справжними матерями, або не хочуть принаймнї

наблизити ся до того епітету „справжня“... Але се почуваннє і

поет виявляє тільки між иньшим, наче для того, щоб тим ,

яснїйше виставити чесноту княгинї, яко матери; далї він знов
переходить до своєї княгинї і знов обмальовує її відносини :
Д0 ДИТИНИ ТаКИМИ сЛ0ВамИ:

*

А моя свою дитину
Сама доглядала,

А пяного свого князя
1 не допускала.

Мов яблучко у садочку
Кохалась дитина...

Тільки „мамо“ вимовляти, х
А „тато“ не вчила. — і т. д.

Сї відносини княгинї до своєї дитини справдї видають

ся такими щирими та палкими, і вкупі з тим такими сталими,

щ0 ми їх можемо побажати кожній матери... Але про те хоча

сей не наш национальний тип матери і видаєть ся нам по

своїй обмальовцї таким, яким він і повинен бути, хоча і в сьому

типі ми і не знайдемо зверхних хиб, — все таки вдачу кня
гинї можемо ми порівняти тільки з вдачою Катарини, але нїяк

не Наймички... і власне з такої причини: Катерина не ви
тримала повної ситуациї гарної матери через кволість, мняг
кість своєї вдачі, — і сей занепад її духової міцноти виявив

ся на подїї її смерти, коли вона кинула свою дитину, не ду
маючи нї трохи про її будучу долю... Княжна, правда, не

вчинила фактично такого вчинку, що посьвідчив би занепад

її матерних почувань, — але се ще не значить нїчого; не
відомо, що було-б з її матерних обовязків коли-б вона не

вмерла - її життє з князем було таке сумне, таке неможливе,

що навпаки, чи не зробила-б вона згодом того, що й Кате
рина — се-б то вмерла не своєю смертю. Власне кажучи на
те, щоб наперед угадувати долю княгинї та її обертаннє

з своєю дочкою, певних шансів нема, так саме, як і навпаки,

що княгиня байдуже про всякі особисті злигоднї, могла ви
тримувати себе з дочкою так симпатично, як і почала, але за

перший наш догад обстоїть та перевага, що така вдача князя,

яку побачили ми в її розвитку далї, — повну брудноти та
жорстокости, навіть і при такій утїcї, як дочка, дїйсне могла і

довести її до страшного кроку самовбивства... Так чн інакше,

але виображений Шевченком тип матери-княгинї з боку вико
нання обовязків матерних не лишає бажати багато кращого,

і в рядї позитивних типів матери може займати єдине з по
чесних місць.

Перейдемо тепер до останнього типу матері в Неофітах,

що є намальовано, поетом так же хороше, як три попереднї...

На нашу думку, сей тип є вищий з усїх трьох перших по

тому тонкому, психольоґічному чуттю, по тій духовій склад
ности, яку видає з себе сей тип в виображенню його Шев
ченком. Через те ми й зупинимо ся над ним пильнїйше і роз
беремо вcї ті фарби, з яких складаєть ся сей найбільший,

найвищий тип матери в Неофітах. Зміст Неофітів такий:
У одної Римлянки син Алькид зробив ся з язичника христия
нином-неофітом; його вкупі з другими християнами захопили :

Римляни і скарали на горло... Тодї мати його, без краю за
нудьгована, після духової боротьби зважилась піти в сьвіт

проповідувати науку Христа... На сьому поема й кінчається... і

Центром оповідання, як каже і заголовок поеми, служить не- і

офіт Алькид, але поруч з ним не менч ясно встає і постать

його страдницї-матери, яка в даному випадку і єсть для нас

найбільше цїкава... В відносинах матери-Римлянки до свого і

сина Алькида, єсть, як бачимо ми, дуже багато симпатичного, і
дуже багато високого, — вся істота її повна кохання, повна

самопожертвовання до свого рідного сина... Особливо яскраво ,

проявляється її матерне почування тодї, коли син її вскочив

у страшну пригоду, і вона, стурбована та змордована кохан
ням до нього, пішла шукати його скрізь по сьвітах. Ось як
каже поет про шуканнє нею свого сина та про ті страждання,

що зазнала вона, коли сина її було знайдено...
;

Скрізь шукала
Дитину мати; не знайшла
І в Сиракузи поплила.
Та там уже його в кайданах
Знайшла, сердешная, в тюрмі.
Не допустили й подивитись

І мусїла вона сидїти
Коло острогу — ждать і ждать,
Як Бога, з неба виглядать
Свойого сина, аж поки то

ого в кайданах поженуть
Бульвар мести...

Ще дужче прокидають ся її страждання тодї, коли сина

її розшарпали були зьвірі на аренї цирку в Римі.

Трохи одпочила (каже поет)
Стара мати недобита;
Живущую силу
Сила ночі оживила;

Встала, походила
Коло замкнутої брами
Та щось шепотала і т. д.

І от після сього всього суму робить ся з нею надзви
чайна метаморфоза, — з язичниці вона стала християнкою і,
як каже поет,

І на торжища і в чертоги
Живого істинного Бога

Та слово правди понесла...

Ся метаморфоза примушує нас зупинити ся на собі та

поміркувати. На перший погляд межи матерним почуваннєм
і подїєю cїєї дивної метаморфози нема жадного звязку, так
що й жадної ваги з боку матерних почувань наддавати cїй
подїї не можна... Бо хіба-ж, справдї, має яке значіннє для

сина така метаморфоза в життї матери тодї, коли сина нема

вже на сьвітї ? Але так здаєть ся тільки на перший погляд ;

коли-ж поглянемо ми на той факт трохи глибше, коли поснл
куємось розглянути процес його спородження, то в нас вийде

зовоїм навпаки тому, ще нам здається на перший погляд... .
І ось через щ0... Що відомо, і що не може підлягати жадним
сумнівам, факт обертання Римлянки-язичнищї, факт дуже важ
ливий, не міг виникнути зразу наче „Deus ex machina" —
він мав і мусїв мати час свого зродження і причини його, —
і cї то причини, ся більш - менча довжина cїєї метаморфози

і залежить цілком від її почувань, яко матери, щó без краю
кохає свого сина... Власне кажучи, ся справа обходить так:
мати Алькида була язичниця і, як видко, людина більше-менче

інтелїґентна зглядно з тим, яке давала вона своєму синови
вихованн6, і як язичниця-iителїґентка в своїх переконаннях

мусїла бути далеко сьвідомійша і через те далеко сталїйша,

нїж нпр. язичник сучасних країн язичних, — і тим дивнїй
шим був факт її обертання... Вона ще молила ся статуї Не
рона тодї, коли її Алькид був у тюрмі в Сиракузах, вона

молила ся язичним богам і тодї, коли з иньшими Неофітами

везли її сина до Риму, але-ж коли ті неофіти сьпівали на

Галєрі сьвяті псаломи християнські, вона, стоючи з другими

материями-християнками посилала вже на дорогу невольникам

перше християнське „аллилуя". Через що-ж се? Сталість

сина з одного боку і коханнє її до сина з другого, — се

були тими чинниками, щб зробили на неї вплив в відомому
напрямкови, — вона сьвідома язичниця почала прихиляти ся

і до тієї єресї, що сповідав її любий син... Ще більший духо
вий рефлєкс, ще більший переворіт став ся їй тодї, коли ска
ран0 було її сина і скарано за ті іменно переконання, щб

живили все його життє, вcї його мрії... В тому, що мати
* Римлянка, покрита страшним сумом за погибель свого сина,

і не кінчила самовбивством, а навпаки зажила сьвітлим на ко
pйсть других життєм, винно тільки її кохання до спна, па
мять якого присудила вона пошанувати таким своїм поводжен
нєм, яке бул0-б варто того її кохання до сина, щб визнача
лось у неї за ввесь її трудний минулий вiк... Так, бачимо ми,

основним стiмулом перш над усе щирих відносин Римлянки

за її живоття, а вдруге славетної її дїяльности на користь
людям, після смерти Алькида, — було її безкрайне коханнє

до сина, — таке коханнє, що й ири життї сина не згасало

нї на єдину мить, та й після його смерти примусила її зро
бити такий несподїваний та незрозумілий з звичайного по
гляду крок. Сей тип римської матери є типом справдї ідеаль
ним, — таким типом, що через свій високий вплив має вагу

не тільки в вузкому колї родинних відносин, але простягаєть

ся навіть і на горожанські справи... В сьому типові ви не

знайдете жадної хиби, жадного браку — тут є все, що може

бути вищого в відносинах до дитини сьвітлої матери-горо
жанки — єсть і коханнє, єсть і саможертва, і що головнїйше

є розум, є сьвідомість свого почування в далеко більшому
ступнї, нїж ce є в трьох попередних типах нашого поета...
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Так бачили ми цїлих чотири типи в їх психольоґічному

розвитку їх матерних почувань, бачили, як відносить ся поет

до сьвітлих рис в тих матерних почуваннях; скажем тепер,

яко резюме, ще декілька слів.
В поемі Мати і син Шевченко каже:

Як тая мати молодая
З своїм дитяточком малим...

В сих словах Шевченко каже все — краще матери при

таких відносинах, що більше-менше змалював він у своїх зга
даних нами поемах, — на землї нема нїчого... Після сего-ж

ми легко можемо побачити, що виявля з себе тип матери

у Шевченка, — се є сьвітла, палка людина, що за свою ди

У нашім раї на землї
Нїчого кращого не має,

тину готова зважитись на жертву, щб готова віддати їй ба- і

гато почуття, багато працї — одно слово ce є тип, розвитку
певно в иньших проявах зостаєть ся по

жадати не тільки у нас на Українї, але й на цїлому сьвітї...
Додамо ще й те, що хоч по деяких дрібненьких поезиях, тип і

матери і виставлено не з того боку, щоб міг він назвати ся
позитивним, але такі зразки для переважного Шевченкового

та ширенню якого,

тишу матери не мають великого значіння і нї трохи не змен
чають того присуду, що сей тип є вірна, розсудлива, без

краю хороша та щира людина- матїр, який, нагадуємо ми,

тільки побажаємо ширити ся та здїйсняти ся в нашім загально
народному життї повсюди... Ів. Сердешний.

михАйло гРушівський.
[Гл. портрет на 289 стор].

На першій сторонї сего числа подаємо портрет новоіме
нованого професора руської катедри істориї на львівськім унї
ворситетї. Михайло Грушівський походить з стародавного ду
ховного роду в Чигиринщинї. Батько єго одначе не вступив

до клєру, а вибрав дїяльність педаґоґічну [єсть тепер дирек
тором шкіл людових на Кавказї]. Родив ся в осени 1866 р.

і дитинний вік провів на Кавказї-ж, де 1886 р. скінчив ґім
назию в Тифлиcї. Зараз же вступив на історичний видїл ки
ївського унїверситету й скінчив єго р. 1890; студіював го
ловно українську історию, до якої вдавав ся приватно ще

в ґімназиї. Шотім був стишендиянтом до професури при тому-ж

унїрерситетї й р. 1892 здав екзамен маґістральний, потрібний

для професури.

Шисальництво своє розпочав кількома оповіданями, дру
кованими ще за часів ґімназияльних в деяких виданях, але

потім історичні студиї відняли від того час. Перша історична

робота вийшла 1890 р. під заг. „Южнорусскіе господарскіе

замки вь половинЬ ХVI в. ; за нею: „Вольінскій вопрось

1098—1102 г." |1891 р |, „Очеркь исторiи кіевской земли

до к. ХIV в." |1891), „Барская околичная шляхта до н. ХVIII
в." (1892], „Громадський рух на Вкраїнї-Руcї в ХIII в.“
|1892), „Для ювілєю І. Котляревського — desiderata" |1893),
„Кь вопросу о БолоховЬ" |1893), „Барское староство, исто
рическiи очерки (1894) і два томи Актів Барського староства

в „АрхивЬ Юго-западной Россіи“ [Ч. VIII, т. 1 і 2] (в рр.
1893—4). За працю „Барское староство" здобув 22 мая с. р.

в київськім унїверситетї учену степень маґістра істориї.
уРескриптом з дати Відень 1 цьвітня с. р. іменував єго

австрийський щїсар професором руської катедри істориї на

львівськім унїверситетї. Новий професор зголосив вже пре
лєкциї на будучий зимовий піврік.
історию Руси від найдавнїйших часів.

Л і Т. Е. Р. А Т у Р. А.

Дрібні вістки. Сими днямипоявився ІІІ-ий том „За пис ок наук.
то в ариства і м. Шевченка", приcьвячений памяти Маркіяна Шаш
кевича з нагоди 50-літних роковин єго смерти і перенесеняєго тлінних
останків з Новосілок ліських на кладовищеЛичаківське у Львові. Зміст
сего тому, котрий подаємо на другім місци, вельми цікавий і ріжнород
ний. — Рівночасно вийшов з друку „Про відник по павіл ь о нї
л ьві в с ь ких русь к нх то в ар и ств на р одн и х н а в и став і к р а
є ві й“. Ся доволі обширна брошура містить на вступі коротку історию
устроєня того павільону, а відтак за чергою переходять товариства
львівські і деякі зпоза Львова, котрі беруть участь в виставі в руськім

Викладати ме старинну

павільонї, начеркує коротенько історию і нинішний стан кождоготова
і риства, а відтак подає спис виставлених річий. Виданєм „Провідника"
і заняв ся проф. Вол. Шухевич. — Друкуються і незабаром вийдуть ось
і які книжки: Едіп цар, трапедия Софокля, переклад д-ра Ів

.

Франка
(відбитка з „Житя і Слова"]. У крадене щастє, драма в 5 діях д-ра

* Ів
.

Франка (відбитка з „Зорі"), Русько-український театр, істо
{ричний нарис д-ра Ів

.

Франка і Іван Вишенський і єго твори,

; наукова розвідка д-ра Ів. Франка [Лїтературно-наукова бібліотека, книж

8 к
а

21—30]. — Коштом „Руського тов. педагогічного"зачав ся друковати

8 перекладЮ. Верного під заг. „По дорож на около сь віта". — Наш

; письменник д
.

Ф
.

Вовк помістив в журналі L Аntropologie за 1894 р
.

; ось які статї: Соmgres archeologique d
e

Vilna [ч
.

1
1

,

Рецензию н
а

книж

i к
y

Niederle — Lidstyo v dobe predhistoricke (ч
.

2
).

Рецензиї н
а

книжку

В
.

Б
.

Антоновича „Раскопки вь странь Древлянь", н
а

статю Біляшів

і ського „Раскопки н
а

княжей горь“ („Кіев. Стар.“, 1893]: н
а

книжку К
.

і Мельник: „Каталогь коллекцiи древностей Поля". В
.

Лукич.

Б і Б л ї о ґ Р
. А Ф. і я.

Подає Василь Лукич.

а) ---- 4 н

Записки наукового товариства імени Шевченка видавництво при
сьвячене науці і письменству українсько-руського народу впорядкував

0 л е к сан дер Б а р він сь к и й
.

Том III. — У Львові, 1894 р
.

231

і 1 нен, стор. 8
".

Ціна 1 злр. 2
0

кр.

З м і ст: 1
.

Апарат д
о

міряня ріжниції фаз межиперемінними про
токами і кілька за єго помочю зроблених помірок, проф.д-ра Ів

.

Пулюя.

2
.

Памяти Маркіяна Шашкевича, Вол. Коцовського. 3
.

Шевченко і Міц

і кевич. Про значінє впливу Міцкевича в розвою поетичної творчости т
а

і в 1енезї поодиноких поем Шевченка, порівнуюча студияд-раОл. Колесси.

4
.

Говор Замішанців, причинок д
о

славянської диялєктольоґії, проф. Ів
.

Верхратського. 5
.

Наукова хроніка проф.Мих. Грушівського. 6
.

Замітки
історичні, археольотічні і критичпі Ол. Кониського і М

.

С
.

ІІ
.

П
. Котля р е в ск і й
.

Наталка Полтавка. Украинская опера

в
ь

2-xь двйствіяxь Виданє книгаря Т
.

Губанова. — Київ, 1894 р
.

106 стор. 16". Друк. 8.000 прим.
. П

. Котля р е в ск і й
. Москаль, чаривньікь. Малороссійскій

водевиль в
ь

одномь дьйствіи. — Москва, 1894 р
.

7
2

стор. 12%. Друк.
7.200 прим.

ІІ
.

П
. Котля р е в ск і й
.

Наталка Полтавна. Украинская опера
вь 2-xь дьйствіяхь. 2

)

М и р о с л a в c к і й К
.

П
.

Весели полтавци.
Украинская комедія в

ь
3-хь дьйствіяхь, сь пьніемь, хорами и танцами

[вь зтой пьесь вьясняется дальньйшая судьба дьйствующихь лиць вь
„НаталкЬ Полтавкь"]. — Виданє О

.

Федорова. Одеса, 1894 р
.

6
1 і 6
2

стор. 8". Друк. 8.000 прим.
Витяг з істориї цїс. і кор. полку Уманів імени „Барона Рамберґа”

N
"

8
.

— Станіславів, 1894 р
.

4
0

стор. 16". [На руску мову переложив

о
.

Касіян Куницкий, капелян війсковий].

а

б) периодичні виданя.
Дзвінок |1894 р

.

Ч-а 7—12]. Вірші: Пав. Граба — До дітий

і ПЩасливалюдина (7). Т
.

Шевченка — Дума з „Невольника" (7). Л
. Глї

бова — Вовк т
а

ягня (7), Щука (9), Вівчар (10), Вовк і лисиця (11)

і Зазуля й півень (12). М
.

Буженка — Весна (8). І. Ф
.

— Лисова при
года (8). Од. Романової — Троянда т

а

Горобчик (S). В
.

Чайченка — Ла

* стівка (S). М
.

Школиченка — Юда христопродавець (9). О
.

Васюти —

І червоні чобітки давлять (9). Лесї Українки — Роберт Брюс, король
шотланський (12). Оповіданл,казки і події: Людм. Старицької —

—

Зоря
натхненя (7. Ол. Катренка — Дитинячі згадки про всячину: IV. При
года моя з дрофою (7). V

.

Пригода моя з вовками (9) і IV. Пригода моя

з зайцями (12). Боккачия-Макарушки — Казка про лицаря Руджері деi
Фіджіованнії (7). Наталки Полтавки — Вишенька (8). Пав. Кирчова —
Ластівка (8). Ол. Катренка —

-

Уперте хлопя (8). М
.

Хорошуна — За
вітне кільце 8). Мик. Чорноморця — Великодний сон дитини (9). Ів.
Спілки — Товариші (10). Ем. Золї - М

.

Загірньої — Без роботи (10).
Марти Л

.

— Наше богатство і Який голос переміг ? (11) Ів
.

Охримо
вичв — Хлопяча пригода у гаю (12). Д

.

Пісочинця — Цар зьвірий і Рідка
щирість (12). Розвідки наукові : М

.

Сумцова-Д. Пісочинця — Крашанки

т
а

писанки і Великодні іграшки крашанками (9). Ів. Спілки — Богдан
Хмельницький (9). М

.

Загірньої — 1
.

Про всі гори гуртом (11). Міто
льоґія Греків і Латинців-Римлян (8, 1

0
і 12).

П е р е п и с н а Р е д а к ц и ї.

Вп. адв. д-р Бучинський і иньші. На жаль н
е

можемо далї дру
ковати повісти „Облога Буші“, б

о

шан. автор н
е

тілько н
е

прислав нам
дальшої рукописи, але на пять наших писем не зволив навіть відпо
вісти. За теперішної редакциї трафляє ся таке недобре шерший раз, але

се стало ся тому, що нас з кількох cтopiн запевнювано, що можемобез
печно зачинати друковати, б

о

рукопись наспіє у свій час. Одначе руко
пись н

е

наспіла й досії, і м
и

мимо волї зробили Вп. Читачам неприєм
ність, за котру просимо ласкаво вибачити. Вп. Скра в Хмарі. Вашої
повісти „Мартинів Хрест або ненависть і любов" і поезиї ми н

е

одер
жали. Вп. Нат. Кобринська. Дякуємо і дожидаємо.Вп. Адам Бачинський.

З найбільшою охотою і подякою. Вп. д-р 0м. Колесса. Одержали. В тих
днях вишлемо відповідь. Вп. Захар Козуб. Ждемо нетерпеливо. Вп. Хв.
Вовк. Пригадуємось.

Редактор части мїтературно-наукової: Василь Лукич. З
а

редакцию відповідає: Осип Маковей.

Видає Наукове Товариство ім. Шевченка. З друкарнї Наукового Товариства ім. Шевченка — під зарядом К
.

Беднарського.
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